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Ο Πρόεδρος Χριστόφιας στον Λίβανο
Επίσημη επίσκεψη στον Λίβανο πραγματοποίησε στις αρχές Ιανουαρίου
2013 ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Δημήτρης Χριστόφιας Στα πλαίσια
της επίσκεψης ο Πρόεδρος Χριστόφιας είχε συναντήσεις με την πολιτική
και θρησκευτική ηγεσία της χώρας. Ο Κύπριος Πρόεδρος μαζί με τον
Λιβάνιο ομόλογό του Μισιέλ Σουλεημάν προσφώνησαν και το Κυπρο-

λιβανικό επιχειρηματικό φόρουμ που πραγματοποιήθηκε στη Βηρυτό.
Στις φωτογραφίες, πάνω, ο Πρόεδρος Χριστόφιας μαζί με τον Πατριάρχη
Μαρωνιτών Καρδινάλιο Μπισιάρα Ελ Ράη και τον Αρχιεπίσκοπο Μα-
ρωνιτών Κύπρου κ.κ. Ιωσήφ Σουέηφ. Κάτω, μαζί με την πολιτική ηγεσία
του Λιβάνου. Ρεπορτάζ για την επίσκεψη στην σελίδα 9.
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οΤΥΠΟΣ

XPHΣIMA THΛEΦΩNA

Στα χρόνια του σκληρού εγκλωβισμού η αγάπη, η αλληλοστήριξη και η αλληλεγγύη ήταν θεμελιώδη
γνωρίσματα της καθημερινότητας στη ζωή των μαρτυρικών κατοίκων του Κορμακίτη. Η φωτογραφία
μάς πάει πίσω στο 1975 και δείχνει μια μεγάλη ομάδα εγκλωβισμένων. Κάποιοι από τους εικο-
νιζόμενους συνεχίζουν έως και σήμερα, 38 χρόνια μετά, να βρίσκονται στον Κορμακίτη. Κάποιοι
άλλοι έφυγαν από την ζωή. Για το αιώνιο ταξίδι, έχοντας όμως ήσυχη την συνείδηση πως έπραξαν
στο ακέραιο το καθήκον τους απέναντι στην ιστορία, την κοινότητα και την πατρίδα...

ΕΙΚΟΝΕΣ ΑΠΟ ΤΟ ΧΤΕΣ 
ΚΑΙ ΤΟ ΣΗΜΕΡΑ

Ε
ίναι κοινός παραδεκτό και αδιαμφισβήτητο γεγονός, ότι οι επικείμενες
προεδρικές εκλογές είναι οι σημαντικότερες στην σύντομη ιστορία της
Δημοκρατίας της Κύπρου. Ποτέ και σε καμία προηγούμενη εκλογική
αναμέτρηση, για το ύψιστο αξίωμα της πολιτείας μας, δεν υπήρξε τόσο
πλούσια ημερήσια διάταξη με θέματα που αγγίζουν την συνολική πτυχή
της πατρίδας μας  με πρωτεύουσα θέση να κατέχει η οικονομική διάσωσή

της . Δεύτερο και καταϊδρωμένο, παραμένει το πολιτικό μας πρόβλημα. Αυτό που  απο-
τελούσε καταλυτικός παράγοντας στην έκβαση όλων των προηγούμενων εκλογών. Και
όμως τα καταφέρανε. Με πρωτοφανή αρχάριους χειρισμούς, με ανεπανάληπτη, μοναδική
‘’ανικανότητα’’ και παντελή απουσία ελάχιστης αίσθησης ανάληψης ευθυνών, να οδη-
γήσουν τις σκέψεις μας, τους συλλογισμούς μας και την εστίαση μας, σε αγνώστου
προορισμού ταξίδια, που ούτε για
‘’βάρκα την ελπίδα’’ δεν μπορούμε να

πια έχουμε. Μπροστά στη μάστιγα της
ανεργίας,  στον κίνδυνο απώλειας της
καθημερινής  μας εργασίας, στην μείωση των εισοδημάτων μας και στην αύξηση του
κόστους επιβίωσης, θυματοποιήτε το όραμα της επανεγκατάστασης και επιστροφής
και αδικείτε η γιγαντιαία προσπάθεια που καταβάλλετε για δικαίωση και ενο-
ποίηση της πατρίδας μας. Μπορείτε να μου πείτε, ποιοι γονείς, ποια μητέρα η
πατέρας,  έχει τη δύναμη και το σθένος να ονειρεύεται επανεγκατάσταση στον
Κορμακίτη, επιστροφή στον Ασώματο, προσκύνημα στην Αγία Μαρίνα, και πα-
ραμονή στην Καρπάσια, όταν βλέπει το σκυθρωπό πρόσωπο του άνεργου παιδιού
του, το απλανές βλέμμα του σπλάχνου του που δεν αντιλήφθηκε και δεν κατα-
λαβαίνει ακόμη τι έχει συμβεί. Όταν βιώνει καθημερινά τις αγωνίες των παιδιών
του που σπουδάζουν χωρίς επαγγελματική προοπτική. Όταν πάσχετε και μοχθεί
να τους εξασφαλίσει μια αξιοπρεπή κοινωνική συμμετοχή , προστατεύοντας
τους από τους κινδύνους που ελλοχεύουν σε κάθε τους βήμα.

Επιβάλλετε  όμως, να μαζέψουμε κάθε σταγόνα δύναμης που μας απομένει.
Να περισυλλέξουμε κάθε κομμάτι που μας έχει αποσκιρτήσει. Να επαναφέρουμε
την χαμένη μας ελπίδα και να ενώσουμε δυνάμεις. Ουδέποτε οι Μαρωνίτες της
Κύπρου αποδείχτηκαν ρίψασπις και ποτέ δεν παραδεχτήκαμε  πράγματα και
καταστάσεις χωρίς να δώσουμε τους δικούς μας αγώνες, προσπάθειες και
εμμονές. Μαζί και δίπλα στους υπόλοιπους αδελφούς συμπατριώτες μας  Κύπριους
, κρατήσαμε ψηλά και ακλόνητο το φρόνημα του ‘’περήφανου Κύπριου Μαρωνίτη’’
όπως άλλοτε μας  χαρακτήριζε και ο Πρόεδρος Γλαύκος Κληρίδης.

Έτσι και  τώρα. Στις 17 του Φλεβάρη, με την ιερή μας ψήφο,  καλούμαστε να συμμε-
τάσχουμε στην μεγάλη απόφαση επιλογής του ηγέτη της Κύπρου. Αυτός που θα κλη-
ρονομήσει μια καμένη Γή, μια καταματωμένη χώρα, μια βουλιαγμένη οικονομία και

ένα αβέβαιο μέλλον των παιδιών μας. 
Ποιος λοιπόν έχει την ικανότητα, τη γνώση, την εμπειρία, τη βούληση αλλά

κυρίως τη στήριξη για να επαναφέρει την ομαλότητα και την προοπτική στον τόπο
μας; Ποιος έχει τη διεθνή εμβέλεια, κύρος και διασυνδέσεις για να πείσει την παγκόσμια
κοινότητα ότι η Κύπρος χρειάζεται μια δεύτερη ευκαιρία; Ποιος κερδίζει την εμπι-
στοσύνη των νέων μας; Ποιος αφουγκράζεται, κατανοεί και συμπλέει μαζί μας σ’
αυτό το μεγάλο ταξίδι για επανάκτηση της χαμένης αίγλης του Κυπριακού λαού;

Με σύνθημα την ένωση δυνάμεων και με σημαία την Ευρωπαϊκή προοπτική
μας, ο Νίκος Αναστασιάδης είναι η μοναδική μας ελπίδα. Είναι ο ηγέτης που
χρειάζεται η κρίση. Είναι η μόνη διέξοδος μας από το βούρκο, το οικονομικό
χάος  και από την αβεβαιότητα. 

ΓΙΑ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ ΤΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ ΜΑΣ η επιλογή μας είναι ξεκάθαρη. Οι Μαρωνίτες
της Κύπρου ψηφίζουν Νίκο Αναστασιάδη. Χωρίς κανένα δισταγμό. Χωρίς τον παραμικρό
προβληματισμό. Χωρίς δεύτερη σκέψη , οι Μαρωνίτες της Κύπρου θα κατέλθουν στις
εκλογικές κάλπες όχι μόνο για να ψηφίσουν τον Νίκο Αναστασιάδη, αλλά για να βρον-
τοφωνάζουν ότι, η Κύπρος έχει μέλλον. Με ηγέτη τον Νίκο Αναστασιάδη, οι νέοι μας
θα επαναφέρουν τις ελπίδες τους και θα επανακτήσουν τις δυνάμεις τους. Με ανεβασμένα
τα μανίκια τους , και εξοπλισμένοι με πάθος και μεράκι για δουλειά, θα  αντικρύσουν
κατάματα  την ανεργία, την κρίση και τους κινδύνους. Να κτίσουμε ένα καινούργιο και
υποσχόμενο μέλλον που όλοι μαζί , μικροί, μεγάλοι, γονείς, νέοι, νέες, παιδία, να πο-
ρευτούμε σε νέους ορίζοντες, νέους κόσμους με καινούργια και ανανεωμένα οράματα. 

Τα παιδιά μας  χρειάζονται συμπαράσταση. Χρειάζονται την ουσιαστική βοήθεια
και κατεύθυνση από την πολιτεία, την ηγεσία, και από όλους εμάς.  Την προσφορά
για δημιουργία ευκαιριών, για επαγγελματική αποκατάσταση, για ανάπτυξη και
πρόοδο. Μαζί και δίπλα στον Νίκο Αναστασιάδη, οι νέοι Μαρωνίτες της Κύπρου
θα μπορέσουν να αγωνίζονται και να διεκδικούν. Θα δημιουργηθούν οι ευκαιρίες
που αναμένουν και αξιοκρατικά πλέον,  δίκαια και αμερόληπτα, θα κερδίζουν
αυτό που πραγματικά αξίζουν και δικαιούνται. 

Με τέτοια ελπιδοφόρα μηνύματα και με αυτές τις προοπτικές ανάπτυξης και
προόδου, τότε είναι που οι αγώνες και οι προσπάθειες μας για επανεγκατάσταση
και επιστροφή στα χωριά μας θα φαντάζουν πιο εφικτά, πιο ουσιαστικά και πιο
αληθινά. Επιστροφή χωρίς τα παιδιά μας, τι να την κάνουμε.

Για όλους εμάς η επιλογή δεν ήταν ποτέ τόσο ξεκάθαρη. Για το μέλλον των παιδιών
τους, οι Μαρωνίτες της Κύπρου ψηφίζουν και στηρίζουν, Νίκο Αναστασιάδη.

ΤΟΥ 
ΑΝΤΩΝΗ Π. ΣΚΟΥΛΛΟΥ
skoullos@cy.net

Η ΕΠIΛΟΓΗ ΕΙΝΑΙ ΞΕΚΑΘΑΡΗ
Επιλέγουμε το μέλλον των παιδιών μας. 
Επιλέγουμε Νίκο Αναστασιάδη

ΑΠΟΨΗ
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ME AΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Βελτιωτικά έργα στον Κορμακίτη

Τ
ον σχεδιασμό του για το 2013 φαί-
νεται πως μελέτησε και ενέκρινε σε
πρόσφατη συνεδρία του το Κοινο-
τικό Συμβούλιο Κορμακίτη. Σύμφω-
να με πληροφορίες της εφημερίδας
μας στον φετινό σχεδιασμό περι-

λαμβάνονται σειρά από βελτιωτικά και αναπτυ-
ξιακά έργα των οποίων η υλοποίηση αναμένεται
να βοηθήσει σημαντικά την πορεία του χωριού
και την καθημερινή ζωή των κατοίκων. Θα πρέ-
πει να σημειωθεί πως όλα τα έργα που προ-
γραμματίζονται θα χρηματοδοτηθούν από το
Κοινοτικό Συμβούλιο και θα υλοποιούνται στα-
διακά με την συνεργασία των εκεί τοπικών φο-

ρέων. Για κάποια από τα έργα φαίνεται πως
υπάρχει ήδη εξασφαλισμένη χρηματοδότηση
ενώ για κάποια άλλα για τα οποία θα απαιτηθεί
μεγαλύτερη δαπάνη το Κοινοτικό Συμβούλιο
βρίσκεται σε αναζήτηση των κονδυλίων. Από
αξιωματούχους τους Κοινοτικού Συμβουλίου
εκφράζεται πάντως η αισιοδοξία πως, παρά
την οικονομική κρίση που μαστίζει τον τόπο,
τα χρήματα για όλα τα έργα θα εξασφαλιστούν
στην ώρα τους. Εκείνο πάντως που έπαιξε κα-
θοριστικό ρόλο στην απόφαση του Κοινοτικού
Συμβουλίου να προχωρήσει με τα έργα ήταν η
θετική στάση και συμβολή του κ. Αντώνη Σκούλ-
λου με τον οποίο το Κοινοτικό Συμβούλιο Κορ-

μακίτη έχει αναπτύξει μια εποικοδομητική και
αγαστή συνεργασία. 

Τα έργα
Το Κοινοτικό Συμβούλιο, εφόσον εξασφαλιστούν

οι αναγκαίες προϋποθέσεις, θα προχωρήσει άμεσα
με την υλοποίηση πέντε έργων υποδομής. Στις βα-
σικές προτεραιότητες συγκαταλέγονται η επι-
διόρθωση και αναβάθμιση του δρόμου που οδηγεί
στο κοιμητήριο Κορμακίτη καθώς και η ανάπλαση
του σφαγείου Κορμακίτη έτσι που να καταπολε-
μηθεί η δυσοσμία και να διασφαλίζονται οι βα-
σικοί κανόνες υγιεινής στο χωριό. Το σφαγείο
προγραμματίζεται να εξυπηρετήσει τις ανάγκες
του χωριού τα επόμενα δύο με τρία χρόνια οπόταν
και αναμένεται να αρχίσει την λειτουργία του το
νέο δημοτικό σφαγείο Λαπήθου στα Πάναγρα.
Παράλληλα το Κοινοτικό Συμβούλιο στοχεύει
στην απομάκρυνση των επικίνδυνων καλωδίων
που βρίσκονται εκτεθειμένα στην αναπαλαι-
ωμένη πλατεία της βρύσης και στην δημιουργία
μικρού υποσταθμού σε παράπλευρο χώρο για
να εκλείψει οριστικά ο κίνδυνος ατυχημάτων.
Επιπλέον το Κοινοτικό Συμβούλιο προχωρά και
στην υδροδότηση μέσα από το κοινοτικό σύ-
στημα υδατοπρομήθειας της νέας περιοχής η
οποία άρχισε να αναπτύσσεται στις περιοχές
Βαλανιές, Αμπεράτη και Κούρκα. Για τον σκοπό
αυτό αναμένεται και η αντικατάσταση της υφι-
στάμενης τουρμπίνας με νέα μεγαλύτερης ιπ-
ποδύναμης η οποία στέλλει το νερό από το κεν-
τρικό ντεπόζιτο  (πίσω από την οικία δάσκαλου
Γιαλλούρη) στο ντεπόζιτο στην περιοχή Κοκκι-
νόγια. Τέλος το Κοινοτικό Συμβούλιο προγραμμα-
τίζει την σταδιακή επιδιόρθωση αγροτικών δρόμων
με στόχο την διευκόλυνση της διακίνησης των γε-
ωργών στα χωράφια και στους αγρούς. 

Και άλλα
Την ίδια ώρα το Κοινοτικό Συμβούλιο κάνει διά-

φορες σκέψεις για την καλύτερη δυνατή αξιοποίηση
του ευρύτερου χώρου του Δημοτικού Σχολείου Κορ-
μακίτη το οποίο να σημειωθεί βρίσκεται σήμερα
σε άθλια κατάσταση. Παράλληλα προσπάθειες κα-
ταβάλλονται για την διεύρυνση των πολεοδομικών
ζωνών στον Κορμακίτη έτσι που να δίνεται η δυ-
νατότητα για ανέγερση νέων οικιστικών μονάδων
σε όποιους ενδιαφέρονται να δημιουργήσουν το
δικό τους σπίτι στον Κορμακίτη. Να σημειωθεί
πως σήμερα η ασφυκτικά μικρή οικιστική ζώνη
(αυτή που ίσχυε το 1974) αποτελεί τεράστιο πρό-
βλημα και μεγάλο εμπόδιο  στην περαιτέρω ανά-
πτυξη του χωριού. Πέραν των πιο πάνω μελετώνται
και σχεδιάζονται πολλά άλλα έργα τα οποία, όλα
μαζί, θα συμβάλουν στην υλοποίηση του οράματος
του προέδρου της κοινότητας Ηλία Κατσιολούδη
για έναν καλύτερο και πιο ανθρωπινό Κορμακίτη. 

ΜΕ ΕΣΠΕΡΙΝΑ ΚΑΙ ΨΑΛΜΩΔΙΕΣ

Επιστροφή στην παράδοση
Ένα ωραίο δώρο επεφύλασσε στους

πιστούς της κοινότητας Κορμακίτη ο νέος
χρόνος. Να ξανακούσουν τις παραδοσιακές
ψαλμωδίες και να ζήσουν ξεχασμένα θρη-
σκευτικά ήθη και έθιμα. Με πρωτοβουλία
της νέας εκκλησιαστικής επιτροπής και σε
συνεννόηση με τον Αρχιεπίσκοπο Μαρω-
νιτών Κύπρου από τον περασμένο μήνα
όλων των μεγάλων εορτών προηγείται πλέ-
ον ο παραδοσιακός εσπερινός (γνωστός
στην αραβική ως σάλα) κατά το προηγού-
μενο βράδυ. Η αρχή έγινε στις 16 Ιανουα-
ρίου οπόταν και τελέσθηκε ο εσπερινός
του Αγίου Αντωνίου τον οποίο η καθολική
εκκλησία τιμά ως γνωστό  στις 17 του ίδιου
μήνα. Στις 17 Ιανουαρίου ημέρα Τετάρτη
τελέστηκε η επίσημη θεία λειτουργία στις
8π.μ. η οποία να σημειωθεί ολοκληρώθηκε

με λυτή και πανηγυρικό χτύπημα των καμ-
πανών. Ήταν η πρώτη φορά μετά από εί-
κοσι και πλέον χρόνια που οι πιστοί στον
Κορμακίτη ζούσαν μια τέτοια ατμόσφαιρα
γεγονός που προκάλεσε αισθήματα μεγά-
λης χαράς αλλά και συγκίνησης. 

Μιλώντας στην εφημερίδα μας ο επι-

κεφαλής της επιτροπής για θέματα θείας
λειτουργίας κ. Αντώνης Παύλου ανέφερε
πως στόχος των αλλαγών είναι η επι-
στροφή στις ρίζες μας. «Οι κάτοικοι του
Κορμακίτη είναι πολύ ευαίσθητοι, είναι
θα έλεγα βαθύτατα προσκολλημένοι, στα
θέματα της θρησκευτικής τους παράδο-
σης και τις αραβικές ψαλμωδίες και εμείς
θέλουμε να τους δώσουμε την δυνατότητα
και την ευκαιρία να ξαναζήσουν αυτά
που για πολλά χρόνια στερήθηκαν» συ-
νέχισε ο αξιωματούχος της εκκλησιαστι-
κής επιτροπής και επιφανής ψάλτης. Ο
κ. Παύλου εξέφρασε την χαρά ολόκληρης
της επιτροπής που οι αλλαγές έγιναν δε-
χτές με χαρά από τους πιστούς και αγ-
καλιάστηκαν με αγάπη από τις πρώτες
κιόλας γιορτές του Αγίου Αντωνίου και

της Υπαπαντής του Κυρίου. «Η προσπά-
θεια αυτή θα συνεχίσει και θα διευρυν-
θεί» κατέληξε ο Αντώνης Παύλου ζητών-
τας ταυτόχρονα της στήριξη και βοήθεια
όλων ανεξαιρέτως των πιστών.

Με βάση τον κατάλογο των μεγάλων εορ-
τών ο οποίος συγκροτήθηκε με την συν-
δρομή παλαιότερων και πολύπειρων εκ-
κλησιαστικών επιτρόπων όπως οι Αντώνη
Σιήμη, Ιωσήφ Σκορδή και Γεώργιου Πετρή,
τους μήνες Φεβρουάριο και Μάρτιο θα τε-
λεστούν εσπερινά στις 8 Φεβρουαρίου, εορ-
τή Αγίου Μάρωνα, την 1η Μαρτίου, εορτή
Αγίου Ιωάννη Μάρωνα, στις 18 Μαρτίου,
εορτή του Αγίου Ιωσήφ, στις 22 Μαρτίου,
εορτή της Αγίας Ρεβέκκας και στις 24 Μαρ-
τίου, εορτή του Ευαγγελισμού της Θεοτόκου.
Τα εσπερινά αρχίζουν στις 4.30 μ.μ.  

Την πιο δύσκολη και κρίσιμη μάχη της ζωής του δίνει
τις τελευταίες βδομάδες ο κοινοτάρχης Κορμακίτη Ηλίας
Κατσιολούδης. Ο λαοφιλής κοινοτάρχης υποβλήθηκε σε
εγχείρηση ανοικτής καρδιάς στις 16 Ιανουαρίου 2013 και
έκτοτε νοσηλεύεται στο Αμερικανικό Ινστιτούτο Καρδιάς
στη Λευκωσία. Οι θεράποντες ιατροί εκφράζουν αισιο-
δοξία πως παρά τις απρόβλεπτες δυσκολίες που αντιμε-
τώπισαν, στο τέλος όλα θα παν καλά και ο Ηλίας Κατσιο-
λούδη θα μπορέσει να εξέλθει του Ινστιτούτου τις επόμενες
δύο με τρεις βδομάδες. Κατά την διάρκεια της νοσηλείας
του δεκάδες κόσμου συρρέει καθημερινά στο Ινστιτούτο
για να δηλώσει συμπαράσταση στην οικογένεια του. Ανά-
μεσα σε αυτούς σχεδόν σε καθημερινή βάση ο στενός του
φίλος Πέτρος Κληρίδης, Γενικός Εισαγγελέας της Δημο-
κρατίας,  ο Διευθυντής του Ακτινολογικού Τμήματος του
Γενικού Νοσοκομείου Βάιος Παρτασίδης και ο επί μακράν
φίλος και κουμπάρος του Πάνος Εγγλέζος. Προσωπικό
επίσης ενδιαφέρον για την πορεία της υγείας του κοινο-
τάρχη Κορμακίτη επέδειξαν τόσο ο Πρόεδρος του ΔΗ.ΚΟ
Μάριος Καρογιάν όσο και ο Γενικός Γραμματέας του ΑΚΕΛ
Άντρος Κυπριανού αλλά και ο Πρόεδρος του ΔΗΣΥ και
υποψήφιος Πρόεδρος της Δημοκρατίας Νίκος Αναστα-
σιάδης. Για την γρήγορη ανάρρωση του κοινοτάρχη Ηλία
Κατσιολούδη τελέστηκε και δέηση από τον πατήρ Ιωσήφ
Σκέντερ στην εκκλησία του Αγίου Μάρωνα στην Ανθού-
πολη.   Η αγάπη, οι ευχές και οι προσευχές όλου του κό-
σμου είναι μαζί του και όλοι δηλώνουν με βεβαιότητα
πως ο μεγάλος θαυματουργός Άγιος των Μαρωνιτών, ο
Άγιος Σιάρπελ θα προστατεύσει «τον κοινοτάρχη των φτω-
χών» και θα τον κάνει και πάλιν απολύτως καλά για να
συνεχίσει το δύσκολο και θεάρεστο έργο του. 

Γκούρα,
κράτα γερά! 

Πάσχα 
στον Λίβανο
Πληροφορούνται όλοι οι
Μαρωνίτες ότι από τις 27
μέχρι 31 Μαρτίου 2013 θα
πραγματοποιηθεί Πασχα-
λινή Θρησκευτική εκδρομή
στον Λίβανο. Οι προσκυ-
νητές θα αναχωρήσουν το
βράδι της Μεγάλης Τετάρ-
της και θα επιστρέψουν το
βράδι της Κυριακής του
Πάσχα. Για πληροφορίες
μπορούν να επικοινωνούν
με τον κ. Αντώνη Παύλου
στο τηλ. 99698124.
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NIKOΣ ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΔΗΣ
Είναι το ακλόνητο φαβορί των εκλογών. Με βάση όλες τις δημοσκοπή-
σεις θα είναι ο νέος πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας. Αυτό απομέ-
νει πλέον να επιβεβαιώσουν η κάλπη και ο λαός. Ο ίδιος δηλώνει
αισιόδοξος πως οι εκλογές μπορεί να κριθούν και από την πρώτη Κυ-
ριακή. Όπως χαρακτηριστικά τονίζει « η πατρίδα μας δε μπορεί να περι-
μένει άλλο, ο λαός μας έχει ανάγκη από ελπίδα και χαμόγελο κι εμείς
δεσμευόμαστε ότι θα του τα ξαναδώσουμε πίσω». Δηλώνει παράλληλα
αυστηρά δεσμευμένος στο όραμα για εκσυγχρονισμό και ανασυγκρό-
τηση του κράτους και των δομών του. Όλα αυτά θα γίνουν αναφέρει κα-
τορθωτά μέσα από την σύσταση κυβέρνησης εθνικής σωτηρίας και την
άμεση εφαρμογή ενός έκτακτου σχεδίου δράσης που θα βγάλει την
Κύπρο από την κρίση και θα οδηγήσει στην επανεκκίνηση της οικονομίας
και στην πολυπόθητη ανάπτυξη. Αναφέρεται στις διαχρονικές του σχέσεις
με τους Μαρωνίτες της Κύπρου και ως εξαίρετος γνώστης των θεμάτων

που απασχολούν την κοινότητα αναλαμβάνει με αίσθημα ευθύνης τέσσε-
ρις βασικές δεσμεύσεις. Δεσμεύεται έναντι των Μαρωνιτών πως θα επα-
ναφέρει την απευθείας σχέση Προεδρίας με τις Θρησκευτικές Ομάδες
ενώ ταυτόχρονα θα επεξεργαστεί τρόπους που θα οδηγούν στην θεσμική
αναβάθμιση των Εκπροσώπων των Θρησκευτικών Ομάδων στην Βουλή
των Αντιπροσώπων. Παράλληλα επιβεβαιώνει την δέσμευση του για
πλήρη αξιοποίηση του ψηφίσματος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
αφορά στους Καθολικούς Μαρωνίτες της Κύπρου ενώ την ίδια ώρα καθι-
στά σαφές πως ο ίδιος πιστεύει στην ανάγκη για δημιουργία των προϋπο-
θέσεων που θα επιτρέψουν την επιστροφή των προσφύγων στα σπίτια
τους. «Και αρχή θα γίνει» καταλήγει « με τα Μαρωνίτικα χωρία και την
Καρπασία όπου ζουν εγκλωβισμένοι». Φίλοι αναγνώστες, μερικές μόνο
μέρες πριν τις προεδρικές εκλογές , ο «Τ» φιλοξενεί σε μια εφ όλης της
ύλης συνέντευξη το μεγάλο φαβορί των εκλογών Νίκο Αναστασιάδη. 

Κύριε Πρόεδρε βρισκόμαστε δύο μόνο βδομάδες πριν τις
προεδρικές εκλογές. Όλες οι δημοσκοπήσεις σας δείχνουν
ως το ακλόνητο φαβορί των εκλογών. Πιστεύετε πραγματικά
ότι οι εκλογές μπορεί να κριθούν από τον πρώτο γύρο και
εάν ναι που το βασίζετε;

Στηρίζω την αισιοδοξία μου αυτή, στην επιθυμία των συμπολιτών
μας όπως την εισπράττω καθημερινά, ώστε το ταχύτερο δυνατό να
μπούμε σε πορεία επανεκκίνησης της οικονομίας και ανασυγκρό-
τησης του κράτους. Γνωρίζω ότι κάτω από το βάρος των αρνητικών
συνεπειών της κρίσης, ο λαός μας αναζητά σοβαρές και αξιόπιστες
λύσεις που θα μας βγάλουν από τα αδιέξοδα. Που θα βάλουν την
Κύπρο σε πορεία ανάπτυξης, προόδου και ευημερίας. Τα ποσοστά
των δημοσκοπήσεων είναι πολύ ενθαρρυντικά. Η ανταπόκριση του
κόσμου ακόμη περισσότερο. Η παράσταση νίκης που μας δίνει πο-
σοστά που υπερβαίνουν κατά πολύ το 60%, αποδεικνύει ότι ακόμη
κι αυτοί που δε μας ψηφίζουν, στρέφονται προς την υποψηφιότητά
μας με ελπίδα και αυξημένες προσδοκίες. Εκτιμώ συνεπώς ότι με
ένταση των προσπαθειών μας και με μια τελική προσπάθεια, είναι
εφικτό να έχουμε εκλογές ενός γύρου και να θέσουμε έτσι τέρμα
στην ανασφάλεια και αβεβαιότητα που βιώνουν οι συμπολίτες μας.

Είναι πολλοί που λένε πως με την απογοήτευση της κοινής
γνώμης απέναντι στη διακυβέρνηση Χριστόφια και έχοντας
την επίσημη στήριξη του ΔΗΣΥ και του ΔΗΚΟ θα έπρεπε να
λαμβάνετε στις δημοσκοπήσεις πολύ μεγαλύτερα ποσοστά.
Άρα καταλήγουν ο Αναστασιάδης δεν έχει δυναμική νίκης και
σ  ένα ενδεχόμενο δεύτερο γύρο θα χάσει τις εκλογές. Πως
απαντάτε;

Μα νομίζω πως έχω ήδη δώσει την απάντηση. Οι τελευταίες
δημοσκοπήσεις δίνουν ποσοστά που υπερβαίνουν  το 40% και
κάποιες που πλησιάζουν το 50%. Το κυριότερο όμως στοιχείο
είναι ότι η υποψηφιότητα Νίκου Αναστασιάδη υπερέχει σε
όλα τα ποιοτικά στοιχεία. Ακόμη κι εκείνοι που, για οποι-
ονδήποτε λόγο, είναι επιφυλακτικοί απέναντι στην υπο-
ψηφιότητά μου, αναγνωρίζουν ότι ο Νίκος Αναστα-
σιάδης είναι ο μόνος από τους υποψηφίους που
διαθέτει τα χαρακτηριστικά που μπορούν να
βγάλουν την Κύπρο από την κρίση. Δυναμι-
σμό, αποφασιστικότητα, ικανό επιτελείο
συνεργατών, άριστες επαφές και δια-
συνδέσεις στον ευρωπαϊκό χώρο. 

Κύριε Πρόεδρε αν η κάλπη
επιβεβαιώσει τις δημοσκοπή-
σεις και εκλεγείτε στην προ-
εδρία της Δημοκρατίας να ανα-
μένουμε κάτι καινούριο; Θα
δούμε ένα νέο στυλ και ένα νέο
μοντέλο διακυβέρ-
νησης; Ή θα είμα-
στε θεατές στο
ίδιο έργο;

Έχω πει και αλ-

λού, ότι φιλοδοξώ να αποτελέσω μια θετική κι ευχάριστη έκπληξη
για τους πολίτες. Γνωρίζω εξάλλου καλά ότι η ένταση της κρίσης
και το μέγεθος των προβλημάτων που σήμερα αντιμετωπίζουμε
ως κοινωνία, απαιτούν ρήξεις, τομές και μεταρ-
ρυθμίσεις. Η Κύπρος έχει ανάγκη από μια
μεγάλη, ποιοτική αλλαγή που δεσμεύο-
μαι να κάνω πράξη. 

Είναι κοινά παραδεκτό πως το μον-
τέλο διακυβέρνησης του 1960 δεν είναι
πλέον ικανό να ανταποκριθεί στις
σύγχρονες απαιτήσεις ενός Ευρω-
παϊκού κράτους, ούτε βέβαια και
στις ανάγκες της σημερινής κοινω-
νίας. Το σημερινό μοντέλο έχει
εξαντλήσει τα όρια του. 

Οι παθογένειες που έχουν σωρευ-
θεί, και για τις οποίες όλοι έχουμε
ευθύνη,  όχι μόνο συμβάλλουν στη
στασιμότητα αλλά προάγουν και
πολλαπλασιάζουν τα προ-
βλήματα.  

Προάγουν τη γραφειοκρατία και την αδιαφάνεια. Οδηγούν στην
καταστρατήγηση των κανόνων χρηστής διοίκησης, στην αναξιο-
κρατία, στη διαπλοκή και στη διαφθορά. Έχουν δημιουργήσει ένα
κράτος που αντί να εξυπηρετεί τον πολίτη τον ταλαιπωρεί. Που
παρά το υψηλό κόστος συντήρησης του δεν μπορεί να παρέχει το

εύρος και την ποιότητα υπηρεσιών που θα έπρεπε να προσφέρει
ένα σύγχρονο Ευρωπαϊκό κράτος. 

Είναι ένα κράτος που αντί να δημιουργεί ευκαιρίες στον
πολίτη και τις επιχειρήσεις, δημιουργεί στρεβλώσεις και
ελλείμματα.

Χρειαζόμαστε λοιπόν ένα νέο μοντέλο διακυβέρνησης.
Ένα καλύτερο κράτος, του οποίου η έκταση και το εύρος
δραστηριοτήτων θα εξαρτάται από τις δυνατότητες και
τις πραγματικές ανάγκες της κοινωνίας και όχι από δογ-
ματισμούς ή τις ανάγκες του πολιτικο-κομματικού συστή-
ματος. Ένα κράτος-στρατηγείο που θα είναι ικανό να αν-

τεπεξέλθει στις σύγχρονες απαιτήσεις και να αξιοποιεί τις
προφερόμενες ευκαιρίες. Να είναι ευέλικτο, αποτελεσματικό

και φιλικό προς τον πολίτη. Ένα κράτος δικαίου, αξιοπρέπειας
και σεβασμού που θα αντικρίζει τον πολίτη ισότιμα, στη βάση

των αναγκών και των δικαιωμάτων του και όχι στη βάση των
γνωριμιών και των προσβάσεων του.

Πιστεύουμε πως έφτασε η ώρα για μια ριζική,
για μια φιλόδοξη μεταρρύθμιση.  Δε-

σμευόμαστε για μια τολμηρή διαδι-
κασία εκσυγχρονισμού που θα
αναμορφώσει το κράτος μας σε
πραγματικά ευρωπαϊκό. 

Για παράδειγμα θα διορίσετε
υπουργικό συμβούλιο και άλλους
επτά, αν είμαστε σωστοί, υφυ-
πουργούς. Θα έχουμε κ. Αναστα-
σιάδη την σύνθεση σε 72 ώρες
από την εκλογή σας ή θα αρχί-
σουν τα παζάρια που θα διαρ-
κέσουν μέχρι και την ημέρα της
ορκομωσίας;  Θα δούμε νέους
ανθρώπους 35άρηδες και
45άρηδες σε υπουργικούς θώ-
κους ή θα μαρτυρήσουμε μια
νέα ανακύκλωση;

Η βάση της πολιτικής μας είναι
η συνεργασία με την κοινωνία
και τις άλλες πολιτικές δυνάμεις.
Έχω δεσμευτεί για τη δημιουρ-
γία κυβέρνησης εθνικής σωτη-

ρίας. Για διάλογο, συνεννόηση
και συμμετοχή. Από την άλλη έχει

επιβεβαιωθεί με τραγικό τρόπο ότι
κυβερνητικές συνεργασίες
που εδράζονται στις κομμα-
τικές συναλλαγές και στις

Νίκη από τον πρώτο γύρο
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επιλογές ανάγκης μεταξύ πρώτου και δεύτερου γύρου έχουν χρε-
οκοπήσει. Σας διαβεβαιώνω ότι αν ο λαός με τιμήσει με την ψήφο
του, θα αξιοποιηθούν νέοι, ικανοί και καταρτισμένοι  άνθρωποι.
Άνθρωποι με όραμα, τόλμη και αποφασιστικότητα χωρίς αυτό
να σημαίνει ότι θα αποκλειστούν από το νεο κυβερνητικό σχήμα
στελέχη που μπορούν να προσφέρουν με την εμπειρία, τις γνώ-
σεις και τις διασυνδέσεις τους.

Κύριε Πρόεδρε η Κύπρος βρίσκεται σήμερα στα πρόθυρα
της οικονομικής χρεοκοπίας. Η ανεργία στους νέους βρί-
σκεται στα ύψη ενώ χιλιάδες οικογένειες κινδυνεύουν να
χάσουν ακόμη και τα ίδια τους τα σπίτια. Εάν εκλεγείτε πρό-
εδρος ποια συγκεκριμένα μέτρα θα πάρετε για να βγάλετε
τον τόπο από την πρωτόγνωρη κρίση; Πως θα προστατεύσετε
την κυπριακή οικογένεια;

Η οικονομική κρίση επιβάλλει σοβαρό προβληματισμό, ρεαλι-
στική αποτίμηση των πραγμάτων και αλλαγή νοοτροπίας. Πάνω
απ’ όλα επιβάλλει τη χάραξη ενός έκτακτου σχεδίου δράσης. Που
να αποκαθιστά την διεθνή αξιοπιστία της Κύπρου και να μεγιστο-
ποιεί τις προοπτικές για την ανάκαμψη και την ανάπτυξη.  Μόνο
έτσι θα πάρει μπρος η μηχανή της οικονομίας και θα δημιουργη-
θούν νέες θέσεις εργασίας.   Αυτή θα είναι η βασική προτεραιότητα
της νέας κυβέρνησης. 

Ο διορισμός ενός Υπουργικού Συμβουλίου με αυτούς ακριβώς
τους όρους εντολής θα είναι ασφαλώς η πρώτη ενέργεια του Νίκου
Αναστασιάδη εάν εκλέγει. Θα δημιουργηθεί παράλληλα Συμβούλιο
Οικονομικών Εμπειρογνωμόνων για να διαθέτει η νέα κυβέρνηση

την απαραίτητη επιστημονική και τεχνοκρατική υποστήριξη. 
Για να μπορέσει να λειτουργήσει η νέα κυβέρνηση θα απαιτηθεί

η κατεπείγουσα αποτύπωση της δημοσιονομικής κατάστασης. Να
υπάρχει δηλαδή καθαρή εικόνα του προβλήματος σε σχέση με τα
οικονομικά του κράτους. Είναι γνωστό πως η απερχόμενη κυβέρ-
νηση παραδίδει άδεια ταμεία χωρίς ταυτόχρονα να έχει πετύχει
την ολοκλήρωση και ενεργοποίηση της Δανειακής Σύμβασης με
την Τρόικα. Κάτω από πολύ πιεστικά χρονοδιαγράμματα και με
περιορισμένα διαπραγματευτικά περιθώρια, η νέα κυβέρνηση θα
αναλάβει την ευθύνη της ταχύτατης δυνατής ολοκλήρωσης των

διαπραγματεύσεων με την Τρόικα και θα εργαστεί για την επικύ-
ρωση της Δανειακής Σύμβασης από τις κυβερνήσεις και τα Κοι-
νοβούλια των κρατών-μελών. 

Την ίδια ώρα, η νέα κυβέρνηση θα χαράξει και θα εφαρμόσει
ένα σχέδιο πέρα και πάνω από όσα η δανειακή σύμβαση επιβάλλει.
Ένα σχέδιο για την ανάπτυξη, την απασχόληση, τις επενδύσεις
και για τη στήριξη της κοινωνικής συνοχής. Αυτό το νέο μοντέλο
ανάπτυξης ενθαρρύνει την επιχειρηματικότητα, δίνει έμφαση στην
έρευνα και την καινοτομία, στηρίζει την ιδιωτική πρωτοβουλία
και ενισχύει τον ανταγωνισμό. Με απλουστευμένες διαδικασίες
και χωρίς γραφειοκρατικές περιπλοκές. 

Η ταχύτατη αξιοποίηση του Φυσικού Αερίου, μέσα από διαφανείς
διαδικασίες και με αξιόπιστο θεσμικό πλαίσιο, αλλά και η προ-
ώθηση των Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας, με σκοπό την παροχή
φθηνής και καθαρής ενέργειας, θα είναι στις προτεραιότητες του
νέου σχεδίου ανάπτυξης. Προϋπόθεση και προτεραιότητα είναι
βεβαία είναι και η σταθεροποίηση του τραπεζικού συστήματος
ούτως ώστε να καταστεί και πάλι ικανό να επιτελέσει τον σημαντικό
του ρόλο: να είναι δηλαδή ο χρηματοδότης της οικονομικής δρα-
στηριότητας, των επενδύσεων και της ανάπτυξης.

Όλα αυτά τα ανέφερα γιατί θέλω να τονίσω ότι χωρίς επανεκ-
κίνηση της οικονομίας, χωρίς ανάπτυξη, χωρίς επενδύσεις, χωρίς
αξιόπιστη και ισχυρή οικονομία δεν μπορούμε να κτυπήσουμε
την ανεργία. Δεν μπορούμε να δημιουργήσουμε νέες θέσεις ερ-
γασίας. Και δυστυχώς για την Κύπρο, η ανεργία αποτελεί σήμερα
τη μεγάλη ανοιχτή πληγή που απασχολεί κάθε οικογένεια και
κάθε νοικοκυριό.

Η ΚΥΠΡΟΣ ΕΧΕΙ ΑΝΑΓΚΗ
ΑΠΟ ΜΙΑ ΜΕΓΑΛΗ, ΠΟΙΟΤΙΚΗ
ΑΛΛΑΓΗ ΠΟΥ ΔΕΣΜΕΥΟΜΑΙ
ΝΑ ΚΑΝΩ ΠΡΑΞΗ. 
ΘΑ ΘΕΣΟΥΜΕ ΤΕΡΜΑ 
ΣΤΗΝ ΑΒΕΒΑΙΟΤΗΤΑ

Κύριε Πρόεδρε είναι γνωστό πως σας συν-
δέει μια μακρά σχέση με τους Μαρωνίτες της
Κύπρου. Έχετε μάλιστα επισκεφθεί σε και-
ρούς ανύποπτους δύο φορές τα Μαρωνίτικα
χωριά. Μιλήστε μας λίγο γι’ αυτή τη σχέση;

Πράγματι η σχέση μου με τη Μαρωνιτική κοι-
νότητα δεν είναι ευκαιριακή. Είναι μια σχέση
που αντέχει στο χρόνο και οφείλω να πω πως
μου έχει χαρίσει μοναδικές και αξέχαστες στιγ-
μές. Όπως πολλές φορές έχω δηλώσει, δεν εί-
μαστε απλώς συγκάτοικοι σε αυτή την πατρίδα.
Είμαστε αδέλφια που μοιραζόμαστε τον ίδιο πό-
νο για την κατεχόμενη γη μας, την ίδια αγωνία
για το αύριο και το ίδιο όραμα για μια Κύπρο
ελεύθερη, σύγχρονη, αξιοπρεπή και ισχυρή. Και
δε θα σταματήσω να καταθέτω την αγάπη, το σε-
βασμό και την εκτίμησή μου προς τους Μαρω-
νίτες αδελφούς μας που αποτελούν επίλεκτα
στελέχη της κοινωνίας μας και δίνουν τη δική
τους θετική μαρτυρία στην κατεχόμενη γη μας,
κρατώντας άσβεστη τη φλόγα της παράδοσης
και της ελπίδας για ένα καλύτερο μέλλον.   

Στην προεκλογική συγκέντρωση σας, στο
“Παλλάς”, δεσμευτήκατε ενώπιον των Μα-
ρωνιτών πως εάν εκλεγείτε πρόεδρος πρώ-
τον θα αναβαθμίσετε τον θεσμό των Αντι-
προσώπων των Θρησκευτικών Ομάδων στη
Βουλή και δεύτερο θα επαναφέρετε την απευ-
θείας σχέση Προεδρίας και Θρησκευτικών
Ομάδων. Είστε σε θέση σήμερα να επανα-
βεβαιώσετε αυτές σας τις δεσμεύσεις;

Βεβαίως και παραμένω πιστός στις δεσμεύσεις
μου αυτές. Εμείς προτείνουμε την αναβάθμιση
του κοινοβουλευτικού ρόλου των τριών Θρη-
σκευτικών Ομάδων αφού πενήντα και πλέον χρό-
νια μετά την υπογραφή του Συντάγματος, οι πο-
λιτικές πραγματικότητες και συνθήκες έχουν
κατά πολύ διαφοροποιηθεί. Από την άλλη θεωρώ
εξίσου σημαντικό να υπάρξει και πάλι ένας απευ-
θείας δίαυλος επικοινωνίας των Θρησκευτικών
Ομάδων, με την Προεδρία της Δημοκρατίας.

Τι θα σημαίνει κύριε Πρόεδρε η αναβάθ-
μηση του θεσμού των Αντιπροσώπων; Θά εί-
ναι δηλαδή οι Αντιπρόσωποι των Θρησκευ-
τικών Ομάδων βουλευτές με πλήρη δικαιώ-
ματα; Με δικαίωμα λόγου και ψήφου;

Ξέρετε πως για το θέμα αυτό πραγματοποι-
ήσαμε πριν από τρία περίπου χρόνια ειδική ημε-
ρίδα με σημαντικές νομικές παρεμβάσεις και ει-
σηγήσεις. Ο θεσμός των αντιπροσώπων χρει-
άζεται θεσμική αναβάθμιση και αυτό θα το επι-
διώξουμε μέσα από μια αξιολόγηση του υφιστά-

μενου συνταγματικού πλαισίου και κυρίως μέσα
από την αξιοποίηση των ευρωπαϊκών και διε-
θνών εμπειριών. Θα έχουμε διάλογο για το σκο-
πό αυτό τόσο με τις θρησκευτικές ομάδες όσο
και με ειδικούς και συνταγματολόγους που θα
μας καθοδηγήσουν ώστε να υιοθετήσουμε τις
καλύτερες δυνατές λύσεις και πρακτικές. Η πο-
λιτική μου βούληση σε κάθε περίπτωση όπως
και η προσωπική μου δέσμευση, είναι δεδομένες.  

Όταν δηλώσατε ότι  “θα επανέλθει η απευ-
θείας σχέση Προεδρίας και Θρησκευτικών
Ομάδων” πολλοί το ερμήνευσαν ως επανα-
σύσταση του θεσμού του Προεδρικού Επι-
τρόπου όπως αυτός λειτούργησε επί προ-
εδρίας Γλαύκου Κληρίδη. Αυτή είναι η σκέψη
σας ή έχετε κάτι άλλο στο μυαλό σας;

Παράλληλα με τις προσπάθειες τερματισμού
της κατοχής κι επανένωσης της πατρίδας μας,
η πολιτεία οφείλει να αντιμετωπίσει πιο αποτε-
λεσματικά τις προκλήσεις και τα προβλήματα
που αντιμετωπίζουν οι τρεις θρησκευτικές ομά-
δες. Στο πλαίσιο αυτό αξιολογούμε όλα τα πιθανά
ενδεχόμενα. Αξιολογούμε την εμπειρία που απο-
κτήσαμε από τη λειτουργία του θεσμού του Επι-
τρόπου Προεδρίας για τις Θρησκευτικές ομάδες
επί Προεδρίας Γλαύκου Κληρίδη. Ήταν ένας χρή-
σιμος θεσμός που αποτέλεσε το κανάλι επαφής,
συντονισμού αλλά και επίλυσης σοβαρών κοι-
νοτικών προβλημάτων. Αξιολογούμε όμως και
άλλες εμπειρίες από το χώρο της Ευρώπης προ-
κειμένου να οδηγηθούμε στην καλύτερη και πιο
αποτελεσματική λύση. 

Κύριε Πρόεδρε εδώ και μερικά χρόνια με
την στήριξη της κυπριακής κυβέρνησης έχει
αρχίσει η επιστροφή και επανεγκατάσταση
Μαρωνιτών προσφύγων στα χωριά Κορμα-
κίτης και Καρπάσια (εκεί όπου οι πολιτικές
και άλλες συνθήκες το επιτρέπουν). Έως σή-
μερα έχουν επανεγκατασταθεί ογδόντα πε-
ρίπου άτομα στην μεγάλη πλειοψηφία τους
συνταξιούχοι. Ως Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας και ως κυβέρνηση Αναστασιάδη θα
στηρίξετε αυτή την προσπάθεια των Μα-
ρωνιτών για επιστροφή και επανεγκατά-
σταση; Θα είστε έτοιμοι να μελετήσετε και
να πάρετε μέτρα που θα δημιουργήσουν
την προοπτική επιστροφής και νέων αν-
θρώπων όπως για παράδειγμα δημιουργία
σχολείων και σχέδια απόκτησης στέγης σε
νεαρά ζευγάρια, εκεί στα χωριά τους;

Ξέρετε ότι προσωπικά πιστεύω στην ανάγκη
να δημιουργήσουμε τις προϋποθέσεις επιστρο-
φής όχι μόνο των Μαρωνιτών αλλά και των
άλλων προσφύγων στις πατρογονικές τους
εστίες. Ξεκινώντας από τα εγκλωβισμένα χωριά
μας, τα μαρωνίτικα και της Καρπασίας. Έδωσα
μάχες στην Κύπρο και την Ευρώπη, προκειμέ-
νου να καταστεί εφικτή η επαναλειτουργία του
Γυμνασίου Ριζοκαρπάσου. Θέσαμε το συγκε-
κριμένο θέμα στο Ευρωπαϊκό Λαϊκό Κόμμα και
ζητήσαμε την αλληλεγγύη των εταίρων μας.
Το ίδιο έπραξα και για τα Μαρωνίτικα χωριά,
την επαναλειτουργία της μονής του Προφήτη
Ηλία και άλλες περιπτώσεις. Εξασφαλίσαμε
σημαντικά ψηφίσματα του Ευρωπαϊκού Κοι-

νοβουλίου που κάνουν ρητή αναφορά στο δι-
καίωμα των προσφύγων για επιστροφή και για
πρώτη φορά κάνουν ονομαστική αναφορά
στους καθολικούς Μαρωνίτες. Κι όλα αυτά γιατί
πιστεύω ακράδαντα πως μόνο μέσα από τη συ-
νεχή παρουσία μας στους φυσικούς μας χώρους,
εκεί που γεννήθηκαν οι γονείς και οι πρόγονοί
μας, μπορούμε να διασφαλίσουμε την συνεχή
και αδιάλειπτη παρουσία του λαού μας στις
ιστορικές του κοιτίδες. Να διασφαλίσουμε τη
συνέχιση της ιστορίας μας και της παράδοσής
μας την οποία βίαια προσπαθεί να πλαστογρα-
φήσει και να παραχαράξει ο κατακτητής.   

Ποιο είναι το τελικό σας μήνυμα προς
τους Μαρωνίτες της Κύπρου; Γιατί πρέπει
να ψηφίσουν Νίκο Αναστασιάδη;

Σε μια σύγχρονη και ευρωπαϊκή Κύπρο επι-
βάλλεται η θεσμική στήριξη του κράτους στις
Θρησκευτικές Ομάδες για να μπορέσουν να
διατηρήσουν την κουλτούρα, την θρησκεία, τα
ήθη και έθιμα τους και σε κάποιες περιπτώσεις
τη γλώσσα τους. Αποτελούν αναπόσπαστο μέ-
ρος της πολυπολιτισμικής μας πατρίδας αλλά
και της ιστορίας του τόπου μας. Οι Μαρωνίτες
της Κύπρου, εδώ και αιώνες, εκπροσωπούν μια
δυναμική και παραγωγική κοινότητα, η οποία
πιστή στις παραδόσεις, τα έθιμα, την θρησκευ-
τική της λατρεία προσφέρει θετικά στην ανά-
πτυξη και στην πολιτισμική πολυμορφία της
κοινής μας πατρίδας. Είναι παράλληλα οι Μα-
ρωνίτες ένα κομμάτι της Κύπρου που δέχτηκε
σοβαρότατο πλήγμα από την τουρκική εισβολή.
Εμείς δεσμευόμαστε ότι μέσω των διεθνών
επαφών, της επιρροής μας στην Ευρωπαϊκή
Ένωση και των σχέσεων μας με το Ευρωπαϊκό
Λαϊκό Κόμμα, θα αξιοποιήσουμε στο μέγιστο
δυνατό βαθμό το πρόσφατο σχετικό ψήφισμα
του Ευρωπαικού Κοινοβουλίου. Το ψήφισμα
που για πρώτη φορά προτρέπει με τόσο έντονο
τρόπο την Τουρκία να διασφαλίσει ότι θα πρέ-
πει να γίνονται σεβαστά τα δικαιώματα όλων
των εκτοπισθέντων ατόμων στην Κύπρο, συμ-
περιλαμβανομένων των δικαιωμάτων των θρη-
σκευτικών μειονοτήτων.  Ένα ψήφισμα που
κάνει ιδιαίτερη αναφορά στην κοινότητα των
Καθολικών Μαρωνιτών καθώς και στις ελευ-
θερίες που θα πρέπει να δοθούν στα τέσσερα
Μαρωνίτικα χωριά. 

Θέλω να καταλήξω με ένα μήνυμα ελπίδας
κι αισιοδοξίας, όχι μόνο προς τους Μαρωνίτες
αλλά προς όλους τους Κυπρίους. Ενώνοντας
δυνάμεις μπορούμε να πετύχουμε πολλά. Με
κυβέρνηση εθνικής συνεννόησης και σωτήριας,
με όραμα, σχέδιο και αποφασιστικότητα, με
επιτελείο ικανών συνεργατών, μπορούμε να
δώσουμε ξανά στους συμπατριώτες μας τα χα-
μένο τους χαμόγελο και την προσδοκία για μια
καλύτερη πατρίδα.

Αναστασιάδης
και Μαρωνίτες
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Μίλησε σε ανοικτή συγκέντρωση
ΣΤΟΝ ΚΟΡΜΑΚΙΤΗ Ο ΣΤΑΥΡΟΣ ΜΑΛΑΣ

Τ
ους Μαρωνίτες του Κορμακίτη επισκέ-
φθηκε στις 26 του περασμένου Δεκεμ-
βρίου ο υποψήφιος Πρόεδρος της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας Σταύρος Μαλάς.
Συνοδευόμενος από τη σύζυγό το Ζα-
χαρούλα, από υψηλόβαθμα στελέχη

του ΑΚΕΛ και της ΠΕΟ αλλά και από μέλη και στε-
λέχη του ΑΚΕΛ Μαρωνιτών, ο κύριος Μαλάς έφθα-
σε στο κατεχόμενο κεφαλοχώρι των Μαρωνιτών
νωρίς το πρωί και παρέστη στη Θεία Λειτουργία
την οποία τέλεσε ο Σεβασμιότατος Αρχιεπίσκοπος
των Μαρωνιτών της Κύπρου Ιωσήφ Σουέηφ. Στην
κατάμεστη από κόσμο εκκλησία του Αγίου Γεωρ-
γίου, τη μέρα της μεγάλης εορτής της Παναγίας,
το ζεύγος Μαλά είχε την ευκαιρία να παρακολου-
θήσει, για πρώτη φορά, την κατανυχτική πραγμα-
τικά Θεία Λειτουργία των Χριστουγέννων στον
Κορμακίτη, κάτι που όπως και οι δύο ομολόγησαν
αργότερα, τους έχει ενθουσιάσει. 

Μετά το πέρας της Λειτουργίας, ο κύριος Μαλάς
και η συνοδεία του επισκέφθηκαν τα γύρω καφε-
νεία όπου και είχαν την ευκαιρία να χαιρετήσουν
και να συνομιλήσουν για λίγο με τον κόσμο, εγ-
κλωβισμένους και μη, που ήταν εκείνες τις μέρες
στον Κορμακίτη για τις γιορτές των Χριστουγέννων. 

Γύρω στις 11, ο υποψήφιος πρόεδρος της Δημο-
κρατίας μίλησε σε ανοικτή συγκέντρωση ενώπιον
εκατοντάδων ατόμων η οποία πραγματοποιήθηκε
στο οίκημα του σωματείου του χωριού. Ο κύριος
Μαλάς ευχαρίστησε τους κατοίκους του Κορμακίτη
για τη θερμή υποδοχή που του επεφύλαξαν και
ανέπτυξε σε γενικές γραμμές το πρόγραμμα δια-
κυβέρνησης του στην περίπτωση που ο λαός τον
εκλέξει στο ύπατο αξίωμα της προέδρου. Αναφέρ-
θηκε εκτενώς στα διάφορα προβλήματα και ζη-
τήματα που αφορούν και ανησυχούν τους Μαρω-

νίτες και ειδικότερα τους εγκλωβισμένους, και
ομολογώντας ότι πολλά από αυτά δεν είναι εύκολο
να επιλυθούν λόγω της κατοχής, υποσχέθηκε ότι,
αν εκλεγεί πρόεδρος θα κάνει ότι είναι δυνατό για
να στηρίξει την κοινότητα ακόμα περισσότερο. Δια-
βεβαίωσε τους εγκλωβισμένους ιδιαίτερα ότι θα είναι
δίπλα τους για ότι χρειαστούν και υποσχέθηκε να ερ-
γαστεί σκληρά σε συνεργασία με τις αρμόδιες αρχές
της κοινότητας για να διευκολυνθεί περισσότερο η
ζωή τους στο κατεχόμενο πανέμορφο χωριό τους. 

Τον κύριο Μαλά προσφώνησε στην αρχή της εκ-

δήλωσης ο πρώην Μαρωνίτης Βουλευτής Κερύνειας
του ΑΚΕΛ Κλαύδιος Μαυρόχαννας, ο οποίος τον κα-
λωσόρισε εκ μέρους όλων. Ο κύριος Μαυρόχαννας
αναφέρθηκε στο βιογραφικό του υποψήφιου προ-
έδρου και του ευχήθηκε κάθε επιτυχία στις εκλογές
διαβεβαιώνοντας τον ταυτόχρονα για τη στήριξη της
υποψηφιότητας του από μια μεγάλη μερίδα των Μα-
ρωνιτών ψηφοφόρων. Χαιρετισμό στην εκδήλωση
απηύθυνε επίσης ο εκπρόσωπος των Μαρωνιτών στη
Βουλή κύριος Αντώνης Χατζηρούσος.

Στο τέλος της εκδήλωσης ο κύριος Μαλάς απάν-
τησε σε σωρεία ερωτήσεων που του υποβλήθηκαν
από το ακροατήριο. Ανάμεσα στα θέματα που ανα-
δείχθηκαν μέσα από τις ερωτήσεις ήταν η μεγάλη
επιθυμία για ταχεία επίλυση του Κυπριακού προ-
βλήματος, η ανάγκη συνεχούς στήριξης των εγ-
κλωβισμένων γεωργοκτηνοτρόφων και η επέκταση
με διάφορους τρόπους της βοήθειας και των κι-
νήτρων από μέρους της κυβέρνησης για την εν-
θάρρυνση της επανεγκατάστασης και άλλων κα-
τοίκων στον Κορμακίτη και στα άλλα κατεχόμενα
χωριά όπου ζουν εγκλωβισμένοι.

Ο κύριος Μαλάς και η συνοδεία του αναχώρησαν
από τον Κορμακίτη νωρίς το απόγευμα αφού πρώτα
γευμάτισαν σε εστιατόριο στην πλατεία του χωριού. 

Τον υποψήφιο
Πρόεδρο

προσφώνησαν
στην

εκδήλωση και
καλωσόρισαν

στον
Κορμακίτη οι
κκ. Κλαύδιος
Μαυρόχαννας
(αριστερά),

Μάριος
Γιουσελλής
(δεξιά) και
Αντώνης
Σκούλλου

(κάτω δεξιά).



Η Μαρωνιτική κοινότητα υποδέχτηκε
το βράδυ της Τετάρτης 19 Δεκεμβρίου 2012
τον νέο Αποστολικό Νούντσιο του Βατικανού
στην Κύπρο Τζιουζέππε Λαζαρότο. Η υποδοχή
έγινε στα πλαίσια Αρχιερατικής Θείας Λει-
τουργίας στον Καθεδρικό της Παναγίας των
Χαρίτων στη Λευκωσία στην οποία Χοροστά-
τησε ο Αρχιεπίσκοπος Μαρωνιτών Κύπρου
Ιωσήφ Σουέηφ πλαισιούμενος από τον Γενικό
Βικάριο Χωρεπίσκοπο Ιωάννη Ορφανού και
όλους σχεδόν τους ιερείς της αρχιεπισκοπικής
του επαρχίας. Στην προσφώνηση του ο Αρ-
χιεπίσκοπος Σουέηφ καλωσορίζοντας τον
Αποστολικό Νούντσιο, αναφέρθηκε στην
αγαστή συνεργασία που είχε πάντοτε η Μα-
ρωνιτική Εκκλησία της Κύπρου με τους εκά-
στοτε αντιπροσώπους του Βατικανού στην
περιοχή και έκανε ειδική μνεία στην πολύ
εποικοδομητική παρουσία του τέως Νούν-
τσιου Αντόνιο Φράγκο στη θέση αυτή. Ευχή-
θηκε στον νέο Νούντσιο κάθε επιτυχία στο
δύσκολο έργο του σε μια πολυτάραχη περιοχή
όπως αυτή της Μέσης Ανατολής και τον δια-
βεβαίωσε για την αμέριστη συμπαράσταση
και στήριξη των Μαρωνιτών της Κύπρου στο
πρόσωπο του. Απαντώντας ο Νούντσιος ευ-
χαρίστησε τον Αρχιεπίσκοπο και τους πιστούς
για τη θερμή υποδοχή που του επεφύλαξαν
και εξέφρασε τη χαρά του που βρίσκεται στην
Κύπρο σαν μέρος της νέας αποστολής του
μέσα στην εκκλησία. Ευχήθηκε όπως η νέα
αυτή αποστολή που του ανέθεσε ο Άγιος Πα-
τέρας είναι αποδοτική και επικοδομιτική τόσο
για τον κόσμο όσο και για την εκκλησία και

αναφέρθηκε στη συνέχεια σε γενικές γραμμές
στο πλαίσιο μέσα στο οποίο σκοπεύσει να
αναπτύξει τη δραστηριότητα του αναλαμβά-
νοντας τα νέα του καθήκοντα. Μέσα από την
ομιλία του, έδειξε να έιναι αρκετά ενημερω-
μένος για την κατάσταση στην Κύπρο και ιδι-
αίτερα για τις συνθήκες μέσα στις οποίες ζουν
οι Μαρωνίτες και εξέφρασε τη βεβαιότητα

του ότι σε στνεργασία με τον Αρχιεπίσκοπο
θα εργαστούν για να έρθουν καλύτερες μέρες. 

Ποιος είναι ο Νούντσιος
Γεννήθηκε στο Σαν Ναζάριο, κοντά στην

Πάδουα στην Ιταλία στις 24 Μαίου του 1942
και την 1η Απριλίου του 1967 χειροτονήθηκε
ιερέας στην Πάδουα. Το 1994 διορίστηκε Αρ-

χιεπίσκοπος της Νουμάνας και την ίδια χρονιά
διορίστηκε επίσης Αποστολικός Νούντσιος
στην Ιορδανία και στο Ιράκ. Από το 2000 μέ-
χρι το 2007 υπηρέτησε ως Νούνσιος στην Ιρ-
λανδία ενώ από το Δεκέμβριο του 2007 με-
τατέθηκε στην Αυστραλία όπου υπηρετούσε
μέχρι πρόσφατα. Σε όλες τις χώρες που υπη-
ρέτησε ο Αρχιεπίσκοπος Λαζαρότο άφησε τις
καλύτερες εντυπώσεις και διακρινόταν ιδιαί-
τερα για τις εξαιρετικές προσωπικές σχέσεις
που ανέπτυσσε με τους απλούς ανθρώπους.

Αποδεχόμενος τη νέα του αυτή αποστολή,
ο Αρχιεπίσκοπος Λαζαρότο δήλωσε στο Ράδιο
του Βατικανού: «Για μένα, η ζωή μου δεν υπάρχει
χωρίς τον Ιησού Χριστό. Απλά δεν μπορώ να
το φανταστώ. Είμαι τόσο χαρούμενος που γνώ-
ρισα τον Ιησού από την αρχή της ζωής μου,
όταν ήμουν πολύ μικρός, αγόρι. Από την αρχή,
θεωρώ ότι ήταν στη ζωή μου πάντοτε. Του είμαι
ευγνώμων που με κάλεσε με έναν ιδιαίτερο
τρόπο να τον ακολουθήσω. Αυτή είναι η αιώνια
πηγή της ευτυχίας μου και η χαρά μου.»

Ο Αρχιεπίσκοπος Λαζαρότο δήλωσε ακόμη
πως είναι χαρούμενος για το νέο του αξίωμα
στην περιοχή των Αγίων Τόπων, ιδιαίτερα
επειδή είναι εκεί όπου ο ίδιος ο Ιησούς περ-
πάτησε, και προσβλέπει στη συνεργασία με
τους ανθρώπους της περιοχής.

«Από τη στιγμή που κάποιος έζησε στους
Αγίους Τόπους έστω και για μια στιγμή, δεν
μπορεί ποτέ να το ξεχάσει. Ήμουν εκεί πριν
από 30 χρόνια και η εμπειρία ήταν τόσο ου-
σιαστική και έντονη. Γνωρίζω ότι η κατάσταση
έχει αλλάξει, αλλά εξακολουθούν να είναι οι

Αγίοι Τόποι. Εξακολουθεί να είναι η γη που
ο Θεός έχει επισκεφθεί σωματικά. Θέλω να
προσφέρω τα δικά μου ταπεινά δώρα για να
προσπαθήσω να προωθήσω το διάλογο. Θέ-
λω να περπατήσω με τους συναδέλφους μου
εκεί, χριστιανούς αλλά και από τις άλλες κοι-
νότητες και θρησκευτικές ομάδες, και να
βρούμε μαζί τον καλύτερο τρόπο για να έχουν
έναν ανοιχτό διάλογο. Είναι μόνο μέσω του
διαλόγου και της συμβίωσης που μπορούμε
να λύσουμε τα προβλήματα που επηρεάζουν
την περιοχή. Αυτό είναι που ο Άγιος Πατέρας
περιμένει από μένα.“Ο Πρίγκιπας της Ειρήνης
περπάτησε Βόρεια, Ανατολικά, Νότια και Δυ-
τικά στους Αγίους Τόπους, και πραγματικά
πιστεύω ότι έχουμε την ευθύνη να φέρουμε
την ειρήνη σε αυτό το μέρος του κόσμου.»

Το έργο του αντιπρόσωπου του Πάπα σε
μια χώρα, είναι ευρύ και ποικίλο, και ο Αρ-
χιεπίσκοπος Λαζαρότο παραδέχεται ότι η
διπλωματική εργασία της Εκκλησίας δεν
είναι πάντα καλά κατανοητή.

«Ο αντιπρόσωπος του Πάπα» λέει, «όπως ο
καθένας ξυπνά το πρωί. Μετά από μια στιγμή
προσωπικής προσευχής και την τέλεση της Θείας
Λειτουργίας, ξεκινά η δουλειά του γραφείου.»
Και συνεχίζει: «Λαμβάνουμε πολλές επιστολές
στη νουτσιατούρα. Προσπαθώ πάντα να αντα-
ποκριθώ στους ανθρώπους με απλό τρόπο. Προ-
σπαθώ να είναι όσο το δυνατόν περισσότερο
προσωπική η σχέση. Υπάρχουν άνθρωποι και
καταστάσεις πίσω από τα γράμματα και μου
αρέσει να τα αντιμετωπίζω σωστά. Υπάρχουν
ελπίδες που πρέπει να ενθαρρυνθούν.»

Ε
πίσημη επίσκεψη στο γειτονικό Λίβανο
πραγματοποίησε το τριήμερο 9-11 Ιανουα-
ρίου 2013 ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας Δημήτρης Χριστόφιας. Όπως
αναφέρεται σε επίσημη ανακοίνωση, ο κ.
Χριστόφιας κατά την εκεί παραμονή του,

πραγματοποίησε συναντήσεις με τον Πρόεδρο του
Λιβάνου, τον Πρωθυπουργό της χώρας, τον Πρόεδρο
του Κοινοβουλίου, ενώ είχε συναντήσεις με τον Πα-
τριάρχη Κιλικίας και τον Πατριάρχη Μαρωνιτών. 

Κατά τις επαφές ο Πρόεδρος Χριστόφιας συνο-
δευόταν από την υπουργό Εξωτερικών κ. Ερατώ Κο-
ζάκου Μαρκουλλή, τον υπουργό Εμπορίου, Βιομηχα-
νίας και Τουρισμού Νεοκλή Συλικιώτη, τον υπουργό
Αμυνας Δημήτρη Ηλιάδη, τον Πρέσβη της Δημοκρατίας
στη Βηρυτό Όμηρο Μαυρομμάτη, το διευθυντή του
γραφείου του Προέδρου της Δημοκρατίας Χρίστο Χρι-
στοφίδη και υπηρεσιακούς παράγοντες. 

Στο πλαίσιο της επίσκεψης του στο Πατριαρχείο Κιλι-
κίας, ο Πρόεδρος Χριστόφιας παρασημοφορήθηκε από
τον Πατριάρχη Κιλικίας Αράμ Α‘ με το Ανώτατο Παράσημο
του Πατριαρχείου. Εγκάρδια υπήρξε επίσης η συνάντηση
του με τον Πατριάρχη των Μαρωνιτών Καρδινάλιο Μπε-
σιάρα Ράη, στην παρουσία και του Αρχιεπισκόπου Μα-
ρωνιτών Κύπρου Ιωσήφ Σουέηφ.

ΑΟΖ και υδρογονάνθρακες
Στόχος  της επίσκεψης Χριστόφια ήταν κυρίως η ενί-

σχυση της συνεργασίας των δύο χωρών, με βασικό το
θέμα της αξιοποίησης των υδρογονανθράκων. Ο Δ. Χρι-
στόφιας τόνισε την επιθυμία της Λευκωσίας να επικυρωθεί
το συντομότερο η συμφωνία της με το Λίβανο και να αρ-
χίσουν συνομιλίες πάνω σε πρακτική βάση για την εκ-
μετάλλευση των υδρογονανθράκων εντός των Αποκλει-

στικών Οικονομικών Ζωνών και στα σημεία που συνε-
νώνονται. Ο Πρόεδρος του Λιβάνου Μισέλ Σουλεϊμάν
αναφέρθηκε στη συμφωνία των δύο χωρών να προχω-
ρήσουν στις απαιτούμενες ενέργειες για εξόρυξη του υπο-
θαλάσσιου πλούτου», προσθέτοντας ότι υπήρξε συμφωνία
για συντονισμό στους τομείς του τουρισμού, της έρευνας,
της γεωργίας, της ηλιακής ενέργειας και για θέματα της
ΕΕ, της προστασίας των επενδύσεων και της Υγείας. Ο
Κύπριος Πρόεδρος ερωτηθείς για τη θέση της Λευκωσίας
όσον αφορά την κατοχή μέρους του εδάφους του Λιβάνου
από το Ισραήλ, επανέλαβε τη θέση του υπέρ της απελευ-
θέρωσης όλων των αραβικών εδαφών και εξέφρασε την
ευγνωμοσύνη του κυπριακού λαού «για τη στάση αρχών
την οποία τηρεί ο Λίβανος στο Κυπριακό». Επίσης, υπο-
γράφηκαν από τους δύο προέδρους συμφωνίες για αμυν-
τική και στρατιωτική συνεργασία, για την αμοιβαία Προ-
στασία Διαβαθμισμένων Πληροφοριών και για θέματα
βιομηχανίας. Στις συνομιλίες έγινε αναφορά και στις εξε-
λίξεις στη Συρία και δη στο ζήτημα των προσφύγων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΧΡΙΣΤΟΦΙΑΣ ΣΤΟ ΛΙΒΑΝΟ

Συνάντηση με τον Πατριάρχη
Μαρωνιτών και πολιτική ηγεσία
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Θεία Λειτουργία στην Λευκωσία
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Απόσπασμα από το σύγγραμμα «Ο Βίος των Αγίων,
Απάνθισμα σκέψεων με μια αναφορά στον Όσιο
Μάρωνα», του Αντώνη Φραγκίσκου, Καθηγητή Νε-
οελληνικής Φιλολογίας

Ο
μοναχός και αναχωρητής που η Κα-
θολική Εκκλησία τιμά τη μνήμη του
στις 9 Φεβρουαρίου και η Ορθόδο-
ξη στις 14 του ίδιου μήνα. Οι πλη-
ροφορίες μας για τη ζωή του ελά-
χιστες ωστόσο βασιζόμενοι σε δύο

γραπτές πηγές μπορούμε να συνθέσουμε μια ει-
κόνα της προσωπικότητάς του, να εννοήσουμε
το μέγεθος του αθλήματός του και να αντλήσου-
με την απαραίτητη πνευματική τροφή για τις
σύγχρονες ανάγκες . 

Η πρώτη μαρτυρία είναι μια επιστολή που απέ-
στειλε ο Άγιος Ιωάννης ο Χρυσόστομος γύρω στο
405 μ.Χ. Καταγόμενος και ο ίδιος από την Αντιό-
χεια της  Συρίας γνώρισε τον Μάρωνα κατά τη
διάρκεια του μοναχικού του βίου πριν μεταβεί
στην Κωνσταντινούπολη και ανέλθει στον Πα-
τριαρχικό θρόνο. Εκεί, επειδή με παρρησία και
τόλμη καταφέρθηκε εναντίον των αρχόντων για
την ανήθικη ζωή τους, εξορίστηκε από την αυτο-
κράτειρα Ευδοξία και τον Ευτρόπιο στον Καύκασο.
Ακόμα και σ’ εκείνες τις μαρτυρικές ώρες δε ξέχασε
την αγάπη και τη φιλία που τον συνέδεαν με τον
Όσιο και του γράφει:

«Προς τον Μάρωνα τον Πρεσβύτερο και Μοναχό.
Οι σχέσεις αγάπης και φιλίας που μας συνδέουν,
μας κάνουν  να σε νιώθουμε εδώ, παρόντα ανάμεσά
μας. Γιατί έτσι είναι τα μάτια της αγάπης. Εκμη-
δενίζουν την απόσταση και η διάρκεια του χρόνου
δεν τα εξασθενεί. Θα θέλαμε να σου γράφουμε
συχνά αν η απόσταση δεν ήταν τόσο μεγάλη κι αν
αυτοί που έρχονται απ΄ εδώ στην περιοχή σου
ήταν πιο πολλοί. Τώρα σου στέλλουμε τις καλύ-
τερες ευχές μας και να είσαι σίγουρος ότι ποτέ
δεν σε  ξεχνούμε, πάντα είσαι μέσα στη σκέψη και
στην ψυχή μας,  οπουδήποτε κι αν βρισκόμαστε,
εξαιτίας της μεγάλης εκτίμησης που τρέφουμε για
σένα. Στέλνε μας κι εσύ όσο πιο συχνά γίνεται τα
καλά σου νέα γιατί αυτά τα νέα μας δίνουν μεγάλη
παρηγοριά και χαρά στην εξορία. Όταν ακούμε
ότι είσαι καλά η ψυχή μας χαίρεται. Το μόνο που
σε παρακαλούμε είναι να προσεύχεσαι για μας».

Περισσότερες πληροφορίες για τη ζωή του Αγίου
Μάρωνα μας δίνει ο ιστορικός του μοναχισμού
της Συρίας, Επίσκοπος  Κύρου  Θεοδώρητος. Η
Κυρούπολη  βρισκόταν στα Ν. Α. της Αντιόχειας
και ο ίδιος πριν γίνει Επίσκοπος ήταν αναχωρητής
και ερημίτης.  Στο έργο του «Θρησκευτική Ιστορία»
που συνέγραψε γύρω στο 440 μ. Χ. αφιερώνει ξε-
χωριστό κεφάλαιο για τον Μάρωνα για τον οποίο
ανάμεσα σ΄ άλλα αναφέρει:

«Θα μιλήσω για τον Μάρωνα γιατί αυτός κόσμη-
σε τον θείο χορό των αγίων.   Αφού πήρε την από-
φαση να ζήσει στην ύπαιθρο κατέφυγε σ’ ένα ψηλό
βουνό όπου αφιέρωσε στο Θεό ένα ναό των ειδώ-
λων και έστησε εκεί κοντά μια σκηνή την οποία
σπάνια μεταχειριζόταν. Δεν ήταν αρκετό γι’ αυτόν
να ζει όπως οι άλλοι μοναχοί αλλά κατέφευγε σε
μεγαλύτερη αυστηρότητα και ανακάλυπτε πιο αυ-
στηρούς τρόπους ζωής. Ο Θεός του έδωσε τη χάρη
να κάνει θεραπείες. Η φήμη του ήταν γνωστή παν-
τού και πολλοί προσέτρεχαν σ’ αυτόν για να θε-
ραπευθούν. Έδιωχνε τους δαίμονες και η ευλογία
του σαν ουράνια δρόσος θεράπευε κάθε ασθένεια.
Ενώ οι ιατροί μεταχειρίζονταν  διάφορα φάρμακα,
ο Άγιος μεταχειριζόταν την πίστη για να θεραπεύει.
Και δε θεράπευε μόνο τις ασθένειες του σώματος
αλλά και εκείνες της ψυχής,  σταματώντας στους
μεν τη φιλαργυρία  στους δε την οργή. Δίδασκε
σε άλλους την εγκράτεια και σε άλλους τη δικαιο-
σύνη. Άλλους οδηγούσε στην εγκράτεια και άλλους
στην αποφυγή της οκνηρίας. 

Μετά τον θάνατό του πολλοί ήθελαν να έχουν
το σεπτό σώμα του, γι’ αυτό ξέσπασε μια μεγάλη
διαμάχη μεταξύ των κατοίκων των περιχώρων. Αλ-

λά οι κάτοικοι μιας πολυάριθμης κωμόπολης κα-
τάφεραν να πάρουν αυτόν τον πολυπόθητο θη-
σαυρό και να τον θάψουν στην περιοχή τους. Στον
τάφο του έκτισαν μια μεγάλη εκκλησία  όπου του
αναπέμπουν δεήσεις με μεγάλες τιμές, ακόμη και
σήμερα. Όσον αφορά εμένα,  ελπίζω να μη στερηθώ
τις ευλογίες του, διότι στην καρδιά μου  έχω τη συ-
νεχή ανάμνησή του στη θέση των λειψάνων του».

Ο τάφος του Αγίου μετατράπηκε σε σημείο σύ-
ναξης των μαθητών του, οι οποίοι ανέγειραν στη
συνέχεια την περίφημη Μονή του Αγίου Μάρωνα
και η οποία θα καταστεί μια ισχυρή έπαλξη της
Εκκλησίας στον αγώνα της για την προστασία της
ορθής πίστης. Της πίστης των αποφάσεων και δι-
δασκαλιών των Οικουμενικών Συνόδων που υπήρξαν
καθοριστικές για τη ζωή της στους μετέπειτα αιώνες.
Αν, κάνοντας μια σύντομη ιστορική αναδρομή, ανα-
λογιστούμε τις συνθήκες κάτω από τις οποίες πο-
ρευόταν η Εκκλησία τον 3ο με 5ο αιώνα, εύκολα θα
αντιληφθούμε τον σημαντικό ρόλο που διαδραμάτισε
ο Όσιος Μάρωνας, τη δυναμική του παρουσία σε
έναν ευαίσθητο χώρο όπου διασταύρωναν τα λεκτικά
και όχι μόνο ξίφη τους έθνη πολλά. 

Ήδη με το Διάταγμα των Μεδιολάνων κόπασαν

οι διωγμοί και δόθηκε στην Εκκλησία η ελευθερία
λατρείας και διδασκαλίας. Με την επικράτηση του
Χριστιανισμού και την καθιέρωσή του ως επίσημης
θρησκείας της Αυτοκρατορίας προέκυψαν διάφορα
άλλα προβλήματα που έφεραν σε δύσκολη θέση
την Εκκλησία:  Η εισροή χιλιάδων ειδωλολατρών
που αδυνατούσαν να κατανοήσουν το βαθύ μήνυμα
του Ευαγγελίου του Χριστού  επιμένοντας στη δια-
τήρηση των παγανιστικών τους συνηθειών. Η αν-
τίδραση πολλών πολιτών των επαρχιών απέναντι
σε πολιτικές ενέργειες του εκάστοτε αυτοκράτορα
ντυνόταν με έναν θρησκευτικό μανδύα προβάλ-
λοντας  θεολογικές αντιθέσεις. Η αναμέτρηση του
νέου τρόπου ζωής και σκέψης, του νέου ήθους
που κήρυττε ο Χριστιανισμός με τις  βαθιά ριζω-
μένες παλιότερες αντιλήψεις.   Η ρήξη που επήλθε
με όλες τις συνέπειες οδήγησε την Εκκλησία στη
σύγκληση Συνόδων στις οποίες προβλήθηκε, ομο-
λογήθηκε και καθορίστηκε η γνήσια διδασκαλία.
Ήταν μια αναπόφευκτη ενέργεια επειδή, είτε από
άγνοια  είτε από αβάσιμους συλλογισμούς είτε
εσκεμμένα, παραχαράχτηκαν ασύστολα και δια-
στρεβλώθηκαν βασικές έννοιες, θεμελιώδεις αξίες
και ουσιαστικά στοιχεία της πίστης. 

Μέσα στη διαταραγμένη ατμόσφαιρα, στην
αστάθεια που επικρατούσε, στην ηθική σύγχυση
που κυριάρχησε, πολλοί ήταν εκείνοι που πικρα-
μένοι από την κατάληξη των πραγμάτων, τη θολή
κατάσταση, και θέλοντας να διαφυλάξουν την γνή-
σια πίστη και νοοτροπία, εγκατέλειπαν τον ‘κόσμο’
κι έπαιρναν το δρόμο της ασκητικής ερήμου. Ο
Όσιος Μάρωνας ,  ήταν ένας απ’ αυτούς. Επέλεξε
αυτόν τον τρόπο με μοναδικό του σκοπό να αφο-
σιωθεί στην προσευχή, στην επίκληση του Θεού,
συγχρόνως δε να δίνει σε όλους το μήνυμά του,
να σπέρνει γύρω του τον σπόρο του Ευαγγελίου. 

Η φυγή στην έρημο, η μετακόμιση στη σιωπή,
όσο κι αν δεν τυγχάνει της πλήρους αποδοχής
από το σύνολο των σύγχρονων θεολόγων, όμως
ιδωμένη κάτω από ένα πρίσμα διαφορετικό και
κάτω από το  φως των τότε συνθηκών , καθίσταται
μια πράξη τόλμης. Δεν είναι αποχώρηση ούτε υπο-
χώρηση. Είναι ουσιαστικά μια πνευματική μετα-
τόπιση, μια μετάσταση και μια αντίσταση.  Ο ασκη-
τής δεν φεύγει από τον κόσμο. Αντίθετα, η ανα-
χώρηση από τον κόσμο είναι μια προσχώρηση
στην όντως ζωή. Δεν παραιτείται από την ανθρώ-
πινη κοινωνία, δεν εφησυχάζει στη ραθυμία της
μοναξιάς. Ο βίος του μοναχού γίνεται η πυξίδα
των ευρισκομένων στο σκοτάδι κι ο λόγος του γί-
νεται ο Παράκλητος, ο παρηγορητής και ο ενισχυ-
τής των αδύναμων αγωνιστών. Τα μεστά σοφίας,
ψυχολογικής εμβάθυνσης και θεολογικής εγκυρό-
τητας συγγράμματα των μεγάλων του Μοναχισμού,
η πολύχρονη εμπειρία από τη δράση των μοναχικών
ταγμάτων (αγιορείτες, φραγκισκανοί κλπ), κατα-
δεικνύει τη σοβαρότητα και την ιερότητα μιας απο-
στολής ισάξιας μ’ εκείνη των μακρινών ταξιδιών
και περιοδειών  των πρώτων ιεραποστόλων. 

Οι Μαρωνίτες, όπως ονομάστηκαν οι μαθητές
του Οσίου Μάρωνα, αντέδρασαν σθεναρά μπροστά
στην επέλαση και στην προσπάθεια επιβολής κάθε
αντισυνοδικής ιδέας. Διαποτισμένοι από τις αρχές
του Χριστιανισμού προσπάθησαν να διαφυλάξουν
έναν ευαγγελικό τρόπο ζωής, σκέψης και δράσης
και κατάφεραν να προσελκύσουν αργότερα χιλιάδες
πιστούς στον ίδιο δρόμο. Όμως το εκδικητικό μένος
ορισμένων αρχόντων και εξουσιαστών δεν τους
άφησε ανενόχλητους. Με αφάνταστη βιαιότητα κυ-
νηγήθηκαν, προπηλακίστηκαν, συκοφαντήθηκαν
και αναγκάστηκαν για να σωθούν να εγκαταλείψουν
τη Συρία και να καταφύγουν στα ψηλά και απόκρη-
μνα όρη του Λιβάνου. Όσο όμως κι αν περίμενε κα-
νείς την αποδυνάμωσή τους, εκεί, δίπλα στους κέ-
δρους, μεταφύτεψαν το θείο σπόρο και μεταλαμ-
πάδευσαν την ιερή φλόγα της πίστης, διαδραματί-
ζοντας σημαντικότατο ρόλο στην προώθηση και
θεμελίωση του Χριστιανισμού στη Μέση Ανατολή. 

Στο πέρασμα των αιώνων, οι ιστορικές μεταβολές,
οι πολιτικές και κοινωνικές ανακατατάξεις, τα εκ-
κλησιαστικά ζητήματα, τα όσα προβλήματα που
είχε να αντιμετωπίσει η ανθρωπότητα, δεν άφησαν
ανεπηρέαστους τους Μαρωνίτες. Μετά τη ραγδαία
τους αύξηση και με  κέντρο τη χώρα του Λιβάνου
διαμόρφωσαν μια εθνική συνείδηση, συνετέλεσαν
στην λειτουργία του κράτους και οργανώθηκαν εκ-
κλησιαστικά. Η ένταξή τους στους κόλπους της Κα-
θολικής Εκκλησίας, η ενότητά τους με τον Επίσκοπο
Ρώμης, δεν αλλοίωσε την ταυτότητά τους. Απεναν-
τίας, αιώνες τώρα διατηρούν ανόθευτα τα πατρο-
παράδοτα χαρακτηριστικά, τη μουσική, τους ύμνους,
τη Θεία Λειτουργία, τον ιδιαίτερο τρόπο βίωσης
των χριστιανικών αρετών  όπως διαμορφώθηκε
κατά την ιστορική τους πορεία .

Σήμερα, σε μια κοινωνία που παλεύει να κρα-
τήσει την ισορροπία της, σ’ αυτή την παγκόσμια
σύγχυση που κυριαρχεί και εξοβελίζει τις ηθικές
επιδόσεις, ο βίος και ο λόγος των Αγίων καθίστα-
ται επίκαιρος και σημαντικός. Κρατώντας μέσα
στη ψυχή μας την ιερή μορφή του οσίου Μάρωνα,
ας αναθερμάνουμε την πίστη στον Ιησού Χριστό,
ας προσπαθήσουμε έμπρακτα να ζήσουμε το Λόγο
του, να  βιώσουμε το Ευαγγέλιό του, τη μόνη ζων-
τανή ελπίδα που απέμεινε .
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Ο ιδρυτής και προστάτης 
της κοινότητας των Μαρωνιτών
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Π
ραγματοποιήθηκε το Σαββάτο 19 Ιανουαρίου
2013, στο «Σπίτι της Συνεργασίας» παρά το
οδόφραγμα του Λήδρας Πάλας στη Λευκω-
σία, η πρώτη εκδήλωση υπό το Κεντρικό
Σύνθημα “United in Diversity” μεταξύ Μα-
ρωνιτών και Τουρκοκυπρίων από την Αγία

Μαρίνα Σκυλλούρας. Η συνάντηση ήταν αποτέλεσμα πο-
λύμηνων προσπαθειών του Κοινοτάρχη της Αγίας Μα-
ρίνας Παρτέλα Χατζηφεσσά και των συνεργαστών του,
καθώς και αρκετών Τουρκοκυπρίων. Την διοργάνωση
ανέλαβε το γραφείο του Τουρκοκύπριου Κούτρεκ Ακάϊ
και η Αντιπρόσωπος της Ευρωπαϊκής Ενωσης στην Κύ-
προ, Πρέσβειρα της Σλοβακίας.

Στην εκδήλωση είχαν παρευρεθεί περίπου 200 Μα-
ρινιώτες και στάλθηκε το μήνυμα της αγάπης, συμφι-
λίωσης, ειρήνης και συνύπαρξης. Mεταξύ αυτών, ο Αρ-
χιεπίσκοπος Yousef Soueif, ο Ηγούμενος της Μονής
Προφήτη Ηλίας Ιωσήφ Μιχαηλίδης Λακκοτρύπης, η Πρέ-
σβειρα της Σλοβακίας στη Κύπρο και η Αντιπρόσωπος
του Γραφείου της Ευρωπαϊκής Ενωσης στη Κύπρο.

Ο Κούτρεκ Ακάϊ, καλωσόρισε τους παρευρισκόμενους
και μίλησε για τις προσπάθειες του γραφείου του να
γίνει η συνάντηση πραγματικότητα. Προηγουμένως, είπε,
δεν γνώριζα ότι υπήρχαν Μαρωνίτες, τα χωριά των οποί-
ων βρίσκονται στο βόρειο τμήμα της Κύπρου και συγ-
κινήθηκα όταν έμαθα πως δεν μπορούν να επισκεφτούν
το χωριό τους. Αυτή η συνάντηση, είπε, που θα φέρει
ξανά κοντά τους κατοίκους της Αγίας Μαρίνας, Μαρωνίτες
και Τουρκοκύπριους, ελπίζω να είναι η αρχή της προ-
σπάθειας για να μπορέσουν οι κάτοικοι του χωριού να
ξαναζήσουν μαζί.

Σε σύντομο χαιρετισμό του, ο Αρχιεπίσκοπος Yousef

Soueif μίλησε για αγάπη και για ενότητα και αναφέρθηκε
στο σύνθημα της εκδήλωσης, «ενωμένοι στη διαφορε-
τικότητα μας». Αναλύοντας το σύνθημα, είπε πως με τη
διαφορετικότητα τους, διαφορετικές ομάδες έχουν να
προσφέρουν πολλά η μια στην  άλλη, πάντα μέσα σε
πνεύμα συνεργασίας και αλληλοσεβασμού.

Aκολούθησε χαιρετισμός από αντιπρόσωπο του γρα-
φείου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στη συνέχεια έγιναν
ομιλίες από το Δρ. Ιωσήφ Μουτήρη και τον Τουρκοκύπριο
κ. Μεχμέτ Χότζια, το «δάσκαλο» όπως τον αποκαλούν
οι  Μαρινιώτες (ήταν εκπαιδευτικός). 

Σε μια συγκινητική ομιλία, ο Δρ Ι. Μουτήρης, είπε,
πως «τα συναισθήματα που αισθάνομαι είναι τέτοια που
δεν θα μπορούσαν να εγκλωβιστούν σε ένα φύλλο χαρτί.
Η σημερινή μέρα, συνέχισε, είναι ξεχωριστή. Οι καρδιές
μας είναι πλημμυρισμένες από αγάπη για τη γη που γεν-
νηθήκαμε και που πρωτοπερπατήσαμε. Τη γη που οι γο-
νείς μας πότισαν με τον ιδρώτα τους. Τη γη που φιλόξενα
δέχτηκε στην αγκαλιά της τους προγόνους μας.

Μαζευτήκαμε σήμερα αγαπητοί συγχωριανοί στη γιορ-
τή αυτή της χαράς και της αγάπης για να θυμηθούμε. Για
να επαναβεβαιώσουμε ότι δεν υπάρχουν γέφυρες που
μας χωρίζουν παρά μόνο που μας ενώνουν. Η Αγία Μα-
ρίνα ήταν χωριό μικτό. Κατοικούσαν σε αυτό χριστιανοί
και μωαμεθανοί, μαρωνίτες και τουρκοκύπριοι. Τίποτα
δεν τους χώριζε. Ο σεβασμός προς τη θρησκεία  ήταν
δεδομένος. Οι κάτοικοι μοιράζονταν τις ανησυχίες της
ζωής, τα προβλήματα της καθημερινότητας, αλλά συμ-
μετείχαν μαζί στις χαρές και στη διασκέδαση. 

Τα τραγικά γεγονότα του 1964, προκάλεσαν πόνο και
δυστυχία, σε ολόκληρη την Κύπρο, μη εξαιρουμένου του
αγαπημένου μας χωριού. Συνεπεία των γεγονότων οι

Τουρκοκύπριοι της Αγίας Μαρίνας αναγκάστηκαν να εγ-
καταλείψουν τα σπίτια τους και το χωριό τους και σαν
πρόσφυγες να καταφύγουν σε άλλες περιοχές. Δέκα χρόνια
αργότερα, το 1974, σαν αποτέλεσμα επίσης των τραγικών
γεγονότων και του πολέμου, οι Μαρωνίτες της Αγίας Μα-
ρίνας αναγκάστηκαν επίσης να προσφυγοποιηθούν. 

Εκτοτε, κανένας δεν μπόρεσε να επιστρέψει στο χωριό. 
Η άδεια που δόθηκε πριν από 2 χρόνια, για λειτουργία

στην εκκλησίας της Αγίας Μαρίνας στις 17 Ιουλίου, ανα-
πτέρωσε τις ελπίδες των κατοίκων για επιστροφή. Ελ-
πίζουμε ότι οι επισκέψεις θα συνεχιστούν και θα γίνουν
πιο συχνές. Ελπίζουμε επίσης ότι θα εξασφαλιστεί άδεια
για την αναστήλωση της ιστορικής παλιάς εκκλησίας
του χωριού και της νέας εκκλησίας. Αδεια, ευχόμαστε
να δοθεί και για την αναστήλωση της Μονής του Προ-
φήτη Ηλίας, που αποτελεί πολύτιμο ιστορικό και θρη-
σκευτικό μνημείο για ολόκληρη την Κοινότητα των Μα-
ρωνιτών και όχι μόνο.  

Η σημερινή μέρα, πιστεύω ότι θα πρέπει να καθιερωθεί
ως ημέρα μνήμης για την Αγία Μαρίνα, όπου όλοι οι
Μαρινιώτες θα τιμούμε τους συγχωριανούς μας, Μαρω-
νίτες και Τουρκοκύπριους, που υπέφεραν στο παρελθόν,
και παράλληλα να δίνουμε την υπόσχεση πως θα συνε-
χίσουμε μαζί για να οικοδομήσουμε ξανά το αγαπημένο
μας χωριό, στην πλατεία του οποίου εύχομαι να γίνει η
επόμενη συνάντηση μας». 

Στη συνέχεια «ο δάσκαλος» παρουσίασε τη δική
του ομιλία και στις δύο γλώσσες, Τουρκικά και (άπται-
στα) Ελληνικά. Να σημειωθεί ότι, όλοι οι τότε τουρ-
κοκύπριοι κάτοικοι της Αγίας Μαρίνας μιλούσαν Ελ-
ληνικά και επικοινωνούσαν άνετα με τους Μαρωνίτες
συγχωριανούς τους.

Η ομιλία του «δασκάλου» ήταν όντως συγκινητική
και καταχειροκροτήθηκε από τους παρευρισκομέ-
νους. Το μήνυμα μέσα από την ομιλία του ήταν ξε-
κάθαρο. Συμφιλίωση, ειρήνη και επιστροφή στο
αγαπημένο μας χωριό.

Μεταξύ άλλων είπε και τα ακόλουθα: …«Είμαστε  όλοι
οι συγχωριανοί μέσα στην ίδια βάρκα η οποία ψάχνει
να βρει ένα ειρηνικό λιμάνι. Ελπίζουμε και ευχόμαστε
αυτό το λιμάνι να είναι σύντομα η Αγία Μαρίνα (Σκυλ-
λούρας) και οι εκδηλώσεις μας να γίνονται  ξανά, στους
«Λάκκους», στη πλατεία του χωριού μας». Ήταν ένα μή-
νυμα ελπίδας και αισιοδοξίας.

Μετά τους χαιρετισμούς και τις ομιλίες ακολούθησε
δεξίωση και ταυτόχρονα υπήρξε προβολή βίντεο από
τη ζωή στο χωριό, με επίκεντρο το γάμο (ετοιμασίες και
μυστήριο) του Γιώργου Χατζηχάννα με τη Μαρίνα Φράγ-
κου που έγινε στο χωριό το 1972.  Έγινε επίσης έκθεση
φωτογραφιών με φωτογραφίες τόσο του χωριού, όσο
και ατομικών/οικογενειακών φωτογραφιών.  Πολλοί
ήταν αυτοί που ρίχτηκαν με τα μούτρα μπροστά από τις
φωτογραφίες με τη συγκίνηση στα πρόσωπά τους να
ήταν τόσο εμφανής. 

Η όλη εκδήλωση, η οποία κράτησε πάνω από 2,5
ώρες, έκπεμπε μια ευχάριστη εικόνα. Ήταν πράγματι
συγκινητικό να βλέπει κανείς παλιούς φίλους να θυ-
μούνται και να διηγούνται γεγονότα του χωριού τους
πριν το ξεριζωμό. Οι αναμνηστικές φωτογραφίες δε
μπορούσε να ήταν εκτός μιας τόσο όμορφης και ευ-
χάριστης συγκέντρωσης. Τέλος η αποχώρηση των πα-
ρευρισκομένων έγινε με την ευχή να υπάρξει και συ-
νέχεια μέχρι τον τελικό προορισμό, δηλαδή την επι-
στροφή στη Αγία Μαρίνα. 

ΜΑΡΩΝΙΤΕΣ ΚΑΙ ΤΟΥΡΚΟΚΥΠΡΙΟΙ ΚΑΤΟΙΚΟΙ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΥ ΚΑΙ ΠΑΛΙ ΜΑΖΙ ΣΕ ΕΝΑ ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΣΥΝΑΠΑΝΤΗΜΑ

Καλή αντάμωση Αγία Μαρίνα...
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THE MARONITES OF CYPRUS 
WELCOME THE NEW NUNCIO

T
he Maronite community in
Cyprus, welcomed during a
mass celebration in the eve-
ning of Wednsday 19th of
December 2012, H.E Arch-
bishop Giuzeppe Lazarotto,

the newly appointed Apostolic Delegate
and to Jerusalem and Palestine and
Nuncio for Israel and Cyprus. The Holy
Mass took place at the Maronite Cath-
edral of Our Lady of Graces in Nicosia
and was presided by H.E. the Maronite
Archbishop of Cyprus Yussef Sweif.  

At his address, Archbishop Sweif wel-
comed the new Apostolic Nuncio and
expressed his wishes for the successful
accomplishment of his new role in the
delegate area of the Holy Land.  He pro-
mised full support to his efforts and
confirmed that the Maronites of Cyprus
will cooperate with him, as they always
did in the past with all other nuncios
that served in the area.  

Archbishop Lazarotto thanked Bish-
op Sweif for the good words of wel-
come and expressed his satisfaction
for being given the honor to serve in
the area of the Holy Land and Cyprus.

He has spoken for the very important
role of a Papal Delegate in this fragile
region and stressed the point of the
hard work needed to be done in order
to achieve peace and unity among pe-
oples in the area. He also expressed
hope for the future of the Maronites
in Cyprus, assuring of the continuous
interest of the Holy See. 

The 70-year-old Italian Archbishop
Giuseppe Lazzarotto was appointed as
apostolic delegate to Jerusalem and Pa-
lestine and Nuncio to Israel and Cyprus
by Pope Benedict earlier in August last
year. Archbishop Lazzarotto, told Vati-
can Radio that he will do his best “in
the cause of dialogue and peace” and
said that there are “many men and wo-
men of good will who live in the Holy
Land”. A well-loved nuncio known for
his personal warmth, Archbishop Laz-
zarotto served as nuncio to Jordan and
Iraq from 1994 – 2000 and in Australia
from 2000-2012. He has also served in
Ireland, and during his early career in
Cuba. “For me, I cannot imagine my life
without Jesus Christ. I simply cannot
imagine it. I am so happy that I met Je-

sus from the very beginning of my life,
when I was a very small, young boy.
From the very beginning, I always con-
sidered he was my life. I am grateful
that he called me in a special way to
follow him. This is the perennial source
of my happiness and my joy.”

In saying this, Archbishop Lazzarotto
is happy about his new post particularly
because it is where Jesus himself wal-
ked, and looks forward to working with
the people in the region.

“Once you live in the Holy Land for a
while, you cannot forget it. I was there 30
years ago and it was so meaningful and
intense. I know the situation has changed,
but it is still the Holy Land. It is still the
land that God has visited physically.

“I want to offer my own humble gifts
to try to foster dialogue. I want to walk
with my fellow Christians there, but
also the other communities and faith
groups, and find together the best way
to have an open dialogue. It is only
through dialogue and living together
that we can solve the problems affec-
ting the region. This is what the Holy
Father expects of me.”

On Saturday, January 19, 2013, the first
event under the motto “United in Diversity”
between Turkish Cypriots and Maronite resi-
dents of Agia Marina Skyllouras took place. The
meeting was held at the “Home for Cooperation”
near Ledra Palace in Nicosia and was organized
by a so called “Initiative Group” of Turkish Cy-
priots and Maronites of Agia Marina. Almost
250 persons attended, sending a message of
love, reconciliation, peace and coexistence.

The event was opened with a welcome ad-
dress by H. E. Mssgr Joseph Soueif, Maronite
Archbishop of Cyprus, followed by a greeting
from a delegate of the Representative Office
of the European Union in Cyprus. Speeches
were also made by Dr. Joseph Moutiri and
Turkish Cypriot Mehmet Hodja, the “teacher”
as he is broadly known amongst people of
Ayia Marina (he was a teacher).

Dr Moutiris had spoken about life in the
village before the tragic events in 1974 and
brought to everyone’s memory, historical mo-
ments of the village. “The teacher” presented
his speech in both languages, Turkish and

(fluent) Greek. We should note here, that all
the then Turkish Cypriot residents of Agia
Marina spoke Greek and could comfortably
communicate with their fellow Maronites.

Both speeches were really touching and
applauded by everyone present. The message
was clear. “Reconciliation, peace and return
to our beloved village… We are all villagers
in the same boat, which is looking to find a
peaceful harbour. We hope this port will soon
be at Ayia Marina and events such as this

one, will take place again in our village squa-
re.” It was a message of hope and optimism.

Following the greetings and speeches, all
present had the chance to share some thoughts
at a reception. They also enjoyed a video on
life in their village in the past and a very inte-
resting photograph exhibition. 

The event was attended by the Ambassador
of Slovakia to Cyprus Mrs. Anna Tureni ova
who, as everyone knows, encourages, pro-
motes and often attends such events.

Lebanese couple
gets marries
in Kormakitis

A rare event took place in Kormakitis a few
weeks ago! A Lebanese couple decided to have
their wedding in the church of St George, gi-
ving this way the chance to the few residents
of the occupied Maronite village to live some
beautiful moments in their isolated village. 

The atmosphere around the village on Wed-
nesday January the 23rd was different. The ro-
ads were surprisingly busy from early in the
morning. The huge church of St George in the

centre of the village was fully decorated with
beautiful flowers waiting for the happy couple
and their relatives and friends. Everyone was
curiously waiting to see what was about to fol-
low. The last wedding in the village took place
long time ago. Late in afternoon, two luxury
buses arrived full of relatives and friends of
the couple. A moment later two limousines
currying the groom and the bride entered the
village square. The happy couple entered the
church of St George and soon all was over.
The parish priests completed the mystery and
everyone applauded the newly weds. 

Soon after everyone left, the village life re-
turned to normal. Quite and peaceful. The pe-
ople though were left with a question and a
wish. When will they live the joy of such happy
events in the village by their own children?  

Maronite Press

Turkish Cypriots and Maronites of Ayia Marina
Skyllouras meet again - Message of hope...
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FEAST OF ST MARON
The Maronite community will
formally celebrate the Feast of
its Patron Saint, St Maron on
Sunday the 10th of February. Ho-
ly Mass will be celebrated at the
Maronite Cathedral of Our Lady
of Graces in Nicosia which is
expected to be attended by the
President of the Cyprus Repu-
blic, representatives of the Or-
thodox and other Churches in
Cyprus, ministers, MPs, mem-
bers of the Diplomatic corps
and hundreds of faithful. H.E.
Mssgr Yussef Sweif, Maronite Ar-
chbishop of Cyprus will preside
with all his Eparchy’s clergy ac-
companying him. 

WORLD FAITH 
& LIGHT DAY
Members and friends of Fai-
th & Light in Cyprus, celebra-
ted the organization’s World
Day, in Anthoupolis on the
3rd of February. The inter-
national organization for the
children with mental handi-
caps was founded in France
since 1971 by jean Vanier and
Marie Helene. Three com-
munities are established in
Cyprus since 1986. The mo-
vement is international and
ecumenical within the Chri-
stian world. Members and
friends in Cyprus gathered
together and spent three
hours of celebrations.

MALAS IN
KORMAKITIS
Presidential candidate Stavros Ma-
las visited Kormakitis on Monday
December 26th 2012. Mr Malas was
accompanied by highly ranked mem-
bers of AKEL and many Maronite of-
ficials of the party. The delegation
attended early mass in Kormakitis
and afterwords Mr Malas visited the
surrounding coffee shops where he
met the people. Later he spoke to a
gathering at the club’s premises near
the church. Many people attended
the event. Ex member of the Parlia-
ment Mr Klavdios Mavrohannas wel-
comed him in the village. Mr Malas
explained generally his programme
in case he will be elected president. 

CHRISTOFIAS IN
LEBANON
President Demetris Christofias
paid an official three day visit to Le-
banon in mid January. Mr Christofias
was accompanied by three of his
ministers and also a big delegation
of people from the financial world
of Cyprus. He had meetings with
the Lebanese President Michel Slei-
man, the Prime Minister Mikati, the
President of the House Nabih Berry
and other officials. Their discus-
sions were focused on the matter
of gas and oil production in the
commonly interested parts of the
Mediterranean EFZ of the two co-
untries. President Christofias met
also the Maronite Patriarch Cardi-
nal Bechara Butros Rai.
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Ερ. Κύριε Τσαγγαρά πείτε μας πρώτα πότε και
που γεννηθήκατε;

Απ. Γεννήθηκα στις 3 Ιανουαρίου του 1977 εδώ στον
Κορμακίτη.

Ερ. Πήγατε Δημοτικό Σχολείο στον Κορμα-
κίτη;

Απ. Ναι. Μέχρι την Πέμπτη τάξη ήμουν εδώ. Μετά
μετακινήθηκα στην άλλη πλευρά για να συνεχίσω τις
σπουδές μου. Τελείωσα το Δημοτικό και εγγράφηκα
στην Τέρρα Σάντα όπου και έκανα το επτατάξιο και
αποφοίτησα.

Ερ. Εσείς δηλαδή νεαρά παιδιά στη Λευκωσία
και οι γονείς εγκλωβισμένοι στον Κορμακίτη.
Όπως όλα τα άλλα παιδιά;

Απ. Ακριβώς όπως τα λέτε. Εμείς απ’ εκεί και οι γο-
νείς μας εδώ. Με όλες τις γνωστές δυσκολίες που αν-
τιμετώπισαν και δεκάδες άλλα παιδιά όπως και εμάς.

Ερ. Τελείωσες το σχολείο και βρήκες δουλειά;
Απ. Ναι. Τελείωσα την Τέρρα Σάντα και έπιασα δου-

λειά στην κυβέρνηση τον Απρίλη του 1995. Στις Φαρ-
μακευτικές Υπηρεσίες στις Αποθήκες. Έκτοτε εργά-
ζομαι εκεί. 

Ερ. Και στη συνέχεια πότε παντρευτήκατε;
Απ. Παντρευτήκαμε το 2004. 

Ερ. Και πήρατε την απόφαση να κατοικήσετε
εδώ στο χωριό;

Απ. Μάλιστα. Πήραμε την απόφαση να μείνουμε
εδώ στο χωριό. Ήταν κάτι που πάντα ήθελα. Το αγα-
πούσα πολύ το χωριό και το όνειρο μου ήταν να μείνω
εδώ στο χωριό και να κάνω οικογένεια εδώ. Ίσως να
είναι και αυτός ένας λόγος που ερωτεύτηκα και παν-
τρεύτηκα Τουρκοκύπρια. Με αυτό τον τρόπο μεγά-
λωσαν οι πιθανότητες να κάνω το σπιτικό μου στον
Κορμακίτη (γελά). Όπως και έγινε.

Ερ. Ανεξάρτητα από αυτό το γεγονός θα μπο-
ρούσατε να μείνετε και στην Μόρφου και γιατί
όχι και στην Λευκωσία; Κανένας δε σας το απα-
γορεύει;

Απ. Σίγουρα θα μπορούσαμε. Απλά σας λέω ότι
ήταν συνειδητή απόφαση να μείνουμε στον Κορμακίτη
επειδή αυτό ήταν το όνειρό μου από παιδί. Και πιστεύω
πως αυτή θα ήταν η απόφαση μου αν η σύζυγος μου
ήταν είτε Μαρωνίτισσα είτε Ορθόδοξη είτε οτιδήποτε.
Ήταν δική μου η απόφαση. Αγαπούσα και αγαπώ
πολύ το χωριό και τους γονείς μου και τα περιβόλια
μας και τα χωράφια μας. Είναι η ζωή μου. Πάντα αυτό
έλεγα και στους γονείς μου. Ότι θα μείνω στο χωριό.

Ερ. Εδώ στο χωριό με τι ασχολείστε τα απο-
γεύματα; Βοηθάτε τον πατέρα σας;

Απ. Ναι, ασχολούμαι με τις ασχολίες του πατέρα
μου. Δηλαδή με τα περιβόλια και την γεωργία. Δυ-
στυχώς οι γονείς μου έχουν μεγαλώσει, έκαναν και
πολλές εγχειρήσεις, η αδελφή μου μένει στη Λευκω-
σία, έτσι έχω την ευθύνη της όλης κατάστασης βοη-
θώντας όσο μπορώ σε όλα τα θέματα τους γονείς μου.

Ερ. Από το 2004 που παντρευτήκατε χτίσατε
και το σπίτι σας εδώ στον Κορμακίτη;

Απ. Μάλιστα. 

Ερ. Και πηγαινοέρχεσαι καθημερινά στη Λευ-
κωσία όπου εργάζεσαι;

Απ. Κάθε μέρα. Πηγαίνω το πρωί και επιστρέφω
το απόγευμα. Κάθε πρωί ξυπνώ στις πέντε και ανα-
χωρώ κατά τις έξι για την Λευκωσία. Χειμώνα, καλο-
καίρι. Επιστρέφω γύρω στις τέσσερις κάποτε και λίγο
πιο ενωρίς.

Ερ. Πόσο εύκολη είναι η διέλευση σας από τα

οδοφράγματα;
Απ. Πριν την οικονομική κρίση η κατάσταση ήταν

πραγματικά ανυπόφορη. Ήταν θάνατος. Ήταν απελ-
πισία. Χρειαζόμασταν μια ώρα για να περάσουμε.
Μετά την κρίση τα πράγματα άλλαξαν. Προφανώς
επειδή πολλοί Τουρκοκύπριοι έχουν χάσει τις δουλειές
τους και η κίνηση στο οδόφραγμα έχει λιγοστέψει
πολύ. Το μεγαλύτερο πρόβλημα παρουσιάζεται τις
πρωινές ώρες από τις 6.30 έως τις 8.00 και είναι
πράγματι πρόβλημα επειδή δε μπορεί κάθε μέρα να
πηγαίνεις στη δουλειά με καθυστέρηση. 

Ερ. Εντοπίσαμε λοιπόν ένα σοβαρό πρόβλημα
αυτό της διέλευσης;

Απ. Ναι σίγουρα. Όμως είναι και το καθημερινό
δρομολόγιο. Πρέπει να ξυπνάς καθημερινά από τις
πέντε, χειμώνα, καλοκαίρι. Ταυτόχρονα είναι και το
κόστος. Προσωπικά ξοδεύω το ένα τρίτο του μηνιαίου
μισθού μου στα πετρέλαια. Χωρίς να υπολογίζουμε
την φθορά του αυτοκινήτου, τον κίνδυνο στους δρό-
μους και άλλα. Αυτά είναι προβλήματα που σίγουρα
δε θα είχαμε εάν μέναμε στη Λευκωσία.

Ερ. Η σύζυγος σας κύριε Τσαγγαρά εργάζεται;
Απ. Ναι εργάζεται στη Μόρφου. Πηγαίνει και αυτή

και έρχεται κάθε μέρα.

Ερ. Στη συνέχεια αποκτήσατε και την όμορφη
μελαχρινή κορούλα σας;

Απ. Το 2008 αποκτήσαμε την κορούλα μας. 

Ερ. Εμείς τώρα θέλουμε να μάθουμε τι είναι τα
προβλήματα που αντιμετωπίζει μια νεαρή οικο-
γένεια η οποία διαμένει μόνιμα στο χωριό. Ποια
θέματα την απασχολούν; 

Απ. Τα προβλήματα ξεκινούν από την σύνθεση του
πληθυσμού στο χωριό. Όπως ξέρετε εδώ τώρα μένουν
μόνο ηλικιωμένοι. Εμείς είμαστε νέοι. Οι νέοι θέλουν
νέους. Αυτό είναι το μεγάλο πρόβλημα. Ερχόμαστε
από την δουλειά μας κάθε απόγευμα και δεν έχουμε
μια νεαρή οικογένεια να κάνουμε παρέα. Που να πάμε;
Είμαστε κλειστοί σπίτι μέχρι το άλλο πρωί. Και κάθε

μέρα η ίδια ιστορία. Μετά ερχόμαστε στο παιδί. Αυτό
το παιδί είναι 5 χρόνων και δεν έχει άλλο παιδί για
να παίξει. Που θα πάμε; Αφού δεν υπάρχουν άλλα
παιδιά στο χωριό. Είναι όλοι συνταξιούχοι. Δεν υπάρ-
χει ούτε ένα παιδικό πάρκο ούτε ένα μικρό λούνα
παρκ. Τίποτε. Και αυτό μας προβληματίζει έντονα για
την παραπέρα πορεία του παιδιού μας. Η συνεχής μο-
ναξιά είναι κάτι που ως γονείς μας φοβίζει.

Ερ. Εντοπίζετε μεγάλο πρόβλημα δηλαδή στην
σωστή ανατροφή του παιδιού;

Απ. Ακριβώς. Εδώ δυστυχώς τα φώτα σβήνουν πολύ
ενωρίς. Περίπου στις 6 το βράδυ δεν βρίσκεις ψυχή
στους δρόμους και στα καφενεία. Αυτό κάνει τη ζωή
ενός νεαρού ζευγαριού πολύ δύσκολη. Η μοναξιά
είναι πολύ βασανιστική. Δεν υπάρχουν άλλοι της ηλι-
κίας σου για να κάνεις παρέα και να παίζουν και τα
παιδιά μαζί έτσι που να ξεφεύγεις λίγο από την έγ-
κλειστη ζωή στο σπίτι. 

Ερ. Το παιδί τι γίνεται τώρα πάει σχολείο;
Απ. Ναι, η κόρη μας άρχισε και πηγαίνει σε προ-

δημοτικό σχολείο στη Μόρφου. Την παίρνει κάθε
μέρα η μητέρα της. Όμως το μωρό μεγαλώνει. Σε
λίγο θα πρέπει να αποφασίσουμε σε ποιο σχολείο
θα πάει. Εμείς για παράδειγμα θέλουμε να την στεί-
λουμε σε αγγλόφωνο σχολείο στη Λευκωσία. Και
προβληματιζόμαστε. Τι θα γίνει; Θα την ξυπνούμε
κάθε μέρα στις πέντε για να την παίρνουμε; Πήγαινε
έλα κάθε μέρα. Και εάν δεν ταιριάζουν οι ώρες μας
τι γίνεται; Είναι όλα αυτά ζητήματα που μας απα-
σχολούν πολύ σοβαρά και θα απασχολούν κάθε νε-
αρό ζευγάρι που αποφασίσει να έρθει και να ζήσει
μόνιμα εδώ στο χωριό.

Ερ. Το κράτος σας έχει με οποιοδήποτε τρόπο
στηρίξει; Ως νεαρή οικογένεια;

Απ. Όχι. Δυστυχώς όχι. Δεν τύχαμε καμίας στήριξης.
Παρά το γεγονός πως έχουμε αποταθεί πολλές φορές.
Μας απορρίπτουν λέγοντας μας ότι εργάζομαι εγώ
στην κυβέρνηση. Και τι πρέπει να κάνω δηλαδή; Να
σταματήσω από την δουλειά μου;

Ερ. Έχετε αποταθεί και για επίδομα επανεγ-
κατάστασης και για βοήθεια που χτίσατε το
σπίτι σας; 

Απ. Μάλιστα. Και έχω απορριφθεί με το αιτιολο-
γικό πως εργάζομαι στην κυβέρνηση. Πραγματικά
δεν μπορώ να καταλάβω αυτό το σκεπτικό. Πως θα
έρθουν άλλα νεαρά ζευγάρια να δημιουργηθούν στο
χωριό και να μείνουν μόνιμα όταν δε θα δικαιούνται
καμία βοήθεια; Ειλικρινά δε μπορώ να καταλάβω
αυτό το σκεπτικό και αυτές τις αποφάσεις. Δικαιούν-
ται και παίρνουν επίδομα άνθρωποι που επέστρεψαν
και είναι 80 χρόνων με παχουλές συντάξεις, πρώην
κυβερνητικοί, και δεν δικαιούμαστε εμείς, μια νεαρή
οικογένεια. Και για να μη παρεξηγηθώ εγώ δεν έχω
τίποτα με τους ανθρώπους που επιστρέφουν και
παίρνουν το επίδομα. Απλά παραθέτω μια μεγάλη
παραδοξότητα. Καμία βοήθεια απολύτως καμία. 

Ερ. Αυτό που μας λέτε είναι πολύ σοβαρό.
Όταν δεν υπάρχει κανένα κίνητρο και καμιά
στήριξη η προσπάθεια της επιστροφής γίνεται
πολύ δύσκολη;

Απ. Αυτή είναι η αλήθεια. Σας λέω την αλήθεια
και σας παρακαλώ να την γράψετε. Χρειαζόμαστε
στήριξη ως νεαρό ζευγάρι, αλλά δυστυχώς δεν την
έχουμε από κανένα. Και αυτό πρέπει να το ξέρουν
και άλλοι νέοι που πιθανό να κάνουν σκέψεις για
να έρθουν και να μείνουν στο χωριό. Δεν έχουμε
καμία στήριξη. Πιστεύω πως όλοι όσοι θέλουν να
βοηθήσουν στην επιστροφή πρέπει να εργαστούν
για να πετύχουν κίνητρα για τους νέους. Σε διαφο-
ρετική περίπτωση αν δεν διορθωθεί η κατάσταση
ακόμη και εμείς που ζούμε εδώ δε σας το κρύβω
πως κάνουμε σοβαρές σκέψεις για να μετακινηθούμε.
Και να ερχόμαστε και εμείς τα Σαββατοκύριακα. 

Ερ. Τι μέτρα εισηγείστε προς την κυβέρνηση
ως μια νεαρή οικογένεια;

Απ. Πρώτα απ’ όλα για να μπορέσει κάποιος να
ζήσει στο χωριό χρειάζεται σπίτι. Άρα πρέπει αυτό
το νεαρό ζευγάρι να παίρνει μια στεγαστική βοήθεια
για να κάνει σπίτι. Μετά είναι τα παιδιά. Χρειάζεται
σχολείο. Τουλάχιστο προδημοτική και δημοτικό.
Να πηγαίνουν τα μωρά σχολείο και να μην χρειάζεται
κάθε μέρα να τα παίρνεις στη Λευκωσία. Τρίτον, το
επίδομα επανεγκατάστασης είναι σημαντικό και για
του νέους. Είναι πολύ βοηθητικό να παίρνει κάποια
νεαρή, με εξαρτώμενα παιδιά, οικογένεια, ένα ποσό
600 και 700 ευρώ. Καλύπτει τουλάχιστο τα μετα-
φορικά έξοδα που τώρα με τις νέες τιμές των καυ-
σίμων είναι δυσβάστακτα. Πρέπει ίσως να σκεφτούμε
για να υπάρχει γραμμή για την Λευκωσία κάθε μέρα.
Εάν οι γονείς δεν εργάζονται στη Λευκωσία τι θα
γίνουν τα παιδιά; Ποιος θα τα παίρνει σχολείο; Αυτά
είναι μερικά μέτρα που μπορώ τώρα να σκεφτώ.
Υπάρχουν σίγουρα και άλλα. Όπως ένα μικρό παι-
δικό πάρκο, ένα μικρό λούνα παρκ. Τα πιο σοβαρά
θέματα έχουν να κάνουν με τα παιδιά. Όλα τα υπό-
λοιπα έρχονται δεύτερα και τρίτα.

Ερ. Ποιο είναι το τελικό σας μήνυμα;
Απ. Πρέπει να στηριχθούν τα νεαρά ζευγάρια για

να έρθουν και να μείνουν. Στη βάση όσων έχουμε
πει. Εμείς είμαστε ας πούμε ένα πείραμα. Αυτά που
έχουμε πει είναι καθοριστικής σημασίας. Θα τα αν-
τιμετωπίσει όποια νεαρή οικογένεια έρθει για να
ζήσει. Πρέπει όλοι να στραφούν προς την κυβέρ-
νηση για να παρθούν μέτρα. Και οι αρχές μας. Φθά-
νει πια λόγια. Αν πετύχουμε τις σωστές συνθήκες
τότε ναι μπορεί να έρθουν και άλλες νεαρές οικο-
γένειες. Αν όχι, τότε και εγώ που η σύζυγός μου
είναι τουρκοκύπρια σκέφτομαι να μετακινηθώ. Για
μένα έχει περισσότερη αξία το παιδί μου και το
μέλλον του από το σπίτι που έχω χτίσει. Στο κάτω
κάτω μπορώ και εγώ να το έχω ως ένα πολύ καλό
εξοχικό όπως όλοι οι άλλοι.

Πόσο εύκολο είναι τελικά για μια νεαρή οικογένεια με παιδιά να διαμέ-
νει μόνιμα στον Κορμακίτη; Πόσο εύκολη είναι τελικά η επιστροφή και
επεανεγκατάσταση νεαρών ζευγαριών στα χωριά μας; O «Τ» φιλοξενεί
σήμερα μια εξαιρετικά ενδιαφέρουσα για το θέμα μαρτυρία. O Σιάρ-
πελ Τσαγγαρά που ζει τα τελευταία δέκα χρόνια μόνιμα στον Κορμα-
κίτη μαζί με την σύζυγο και την μονάκριβη τους κόρη καταθέτει την

δική του ατόφια μαρτυρία. Μιλά με την ψυχή του και λέει πολλά και
άκρως ενδιαφέροντα. Αναδεικνύει ζητήματα που πρέπει να προβλημα-
τίσουν όλους όσους πιστεύουν και αγωνίζονται για την επιστροφή και
την σωτηρία των χωριών μας. Μιλά με την γλώσσα της αλήθειας και
καλεί σε εγρήγορση. Το μήνυμα ξεκάθαρο. Τα νεαρά ζευγάρια χρει-
άζονται στήριξη. Και δεν την έχουν.

ΣΙΑΡΠΕΛ ΤΣΑΓΓΑΡΑΣ

Χρειαζόμαστε στήριξη
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Τ
ο σημερινό άρθρο περιέχει περισσότερο εικόνα από λόγια.
Η εικόνα πιο πάνω, βασισμένη σε σύγχρονες μεθόδους,
δείχνει τον πρώτο χάρτη της Κύπρου, τον περίφημο αγ-
γλικό χάρτη του 1886 σχεδιασμένο υπό την διεύθυνση
του Κίτσενερ. Ο χάρτης δίνει αξιόλογα στοιχεία για το
φυσικό τοπίο της Κύπρου στον 19ον αιώνα. Με αυτό τον

χάρτη μπορούμε να εξετάσουμε κατά πόσο το τοπίο γύρω από τον
Κορμακίτη ήταν διαφορετικό από σήμερα.

Το πρώτο που μας εκπλήττει είναι ότι ο Κορμακίτης απ’ όλες τις
πλευρές περικυκλώνεται από δάση. Στα ύψη της Κοκκινόγιας και
στο Βρυσάι έχει δάσος, όλος ο δρόμος προς την Μύρτου συνορεύεται
από δάσος, και νότια από το χωριό, οι σημερινές τοποθεσίες Πηλός,

Slaep, Μεσοκούντουρα, μέχρι τον
ποταμό σκεπάζονται στην πλει-
ονότητα τους από δάσος. Βόρεια
από το χωριό, στα ύψη του Kour-

jali, Βαλανιές, Camperati και πιο πέρα, φαίνονται να υπήρχαν (λι-
γότερα πυκνά;) δάση. Δυτικά, το δάσος αρχίζει αμέσως μετά τον
Αρκάπαρο (όπως σήμερα). Και πιο βόρεια, όπου ο δρόμος προς Λι-
βερά έχει διασταύρωση με τον δρόμο προς Μαζερί-Μαλά, ήδη
αρχίζει το δάσος, εκεί όπου σήμερα είναι τα Xkali tel Theli, τα χω-
ράφια του Φέλιξ. Στο τέλος του 19ου αιώνα, ο Felix Saletovic, έμπορος
Σλοβενικής καταγωγής ο οποίος παντρεύτηκε Μαρωνίτισσα, πήρε
άδεια από την Αγγλική κυβέρνηση να εκχερσώσει αυτή τη περιοχή.
Δηλαδή στην εποχή μετά που συστάθηκε ο χάρτης μας, περίπου
από το 1890 μέχρι το 1930, τεράστιες εκτάσεις γης γύρω από τον
Κορμακίτη εκχερσώθηκαν και μεταβλήθηκαν από δάσος σε καρπο-
φόρα χωράφια. Η έκταση της καλλιεργήσιμης γης στον Κορμακίτη
σ’ αυτή την εποχή σχεδόν τριπλασιάστηκε.

Δηλαδή, βλέπουμε στον χάρτη ένα Κορμακίτη που είναι πολύ πιο

μικρό χωριό από σήμερα, και για να φτάσεις εκεί, πρέπει να πε-
ράσεις από πυκνά δάση. Η καλλιεργήσιμη γη αποτελείται από την
μεγάλη Vata, ο Κάμπος, και απ’ ότι φαίνεται από τον χάρτη η μεγάλη
κοιλάδα που επεκτείνεται από την Cayn Pikka μέχρι τα Πάναγρα
δεν ήταν δάσος, αλλά πολύτιμη αγροτική γη, τουλάχιστο στη νότια
κλίτη, όπου εισρέουν πολλά ρυάκια. Αντίθετα βλέπουμε δέντρα
στα Mal , δείχνοντας ότι εκεί υπήρχε δάσος η ίσως χωράφια με
δάσος. Είναι δύσκολο να διακρίνει κανείς στον χάρτη αν υπάρχει
καλλιεργήσιμη γη μέσα στα φαράγγια, όπως στο Λιθράτη, στη Φοι-
νιτσιά, στον Πηλόκρεμμο, αλλά σχεδόν δεν φαίνονται δέντρα εκεί
μέσα. Δηλαδή τότε η καλλιεργήσιμη ήταν περιορισμένη.

Οι δρόμοι στον χάρτη έχουν σχεδόν την ίδια πορεία με τους ση-
μερινούς και μας βοηθούν να τοποθετήσουμε την έκταση του χωριού
στο 1886. Αν και το χωριό σχεδιάζεται πολύ χοντρά, υπάρχουν με-
ρικές ενδιαφέρουσες λεπτομέρειες. Ο ποταμός Tver ci ρέει ακόμα
βόρεια από το χωριό και μόνο γύρω στα 1900 τα πρώτα σπίτια θα
εγερθούν στην βόρεια πλευρά του ποταμού. 

Ο χάρτης δείχνει μόνο τα πιο σημαντικά τοπωνυμία. Λίγο δυτικά
από το χωριό Κορμακίτης γράφει Church, που αναφέρεται στο ναό
της Παναγίας. Μέσα στα δάση πιο δυτικά ακόμα βλέπουμε Khaerisa
Chiftlik, Σιέρισσα τσιφτλίκι. Η τοποθεσία ονομάζεται επίσης Nao s.
Η ονομασία ‘Σιέρισσα’ προέρχεται από το ‘χερισσά, χερσά’  δηλαδή
ακαλλιέργητα (χωράφια). Αυτό μας θυμίζει ότι σε πρώιμη εποχή,
πιθανό στον Μεσαίωνα, η γύρω τοποθεσία αποτελείτο από καλ-
λιεργημένα χωράφια, που στην Τουρκική περίοδο άφησαν έρημα,
λόγω του ότι δεν υπήρχε αρκετό εργατικό δυναμικό στον Κορμακίτη.
Πραγματικά δίπλα από το τσιφτλίκι της Σιέρισσας, βρίσκονται τα
ίχνη χωριού και λίγο πιο ανατολικά ένα νεκροταφείο που βεβηλώ-
θηκε από αρχαιοκαπήλους. Πιθανό πρόκειται για οικισμό της Βυ-
ζαντινής η Φραγκικής εποχής. Οι πρώτοι συνοικισμοί βρίσκονται

κοντά στα φαράγγια όπου η γη ήταν καλή και όπου το έδαφος όλο
το χρόνο είχε νερό.

Πιο νότια από το Khaerisa Chiftlik, μέσα στα δάση, διαβάζουμε
Church (R.), δηλαδή εκκλησία. Το (R.) δεν είναι σίγουρο τι σημαίνει.
Πρόκειται για την τοποθεσία που λέγεται ‘ο Άγιος’ όπου παλαιά
βρίσκονταν μικρή μονή και εκκλησία. Η εκκλησία καταστράφηκε
στα μέσα του 20ου αιώνα. Υπολείπονται ακόμα σωροί πέτρες με
ασβεστοτσιμέντο που ανήκαν στην εκκλησία, δίπλα από τον χω-
ματόδρομο λίγο πριν από το παλαιό στεγνωτήριο του καπνού.
Στον 19ον αιώνα, προφανώς η εκκλησία περιβαλλόταν ακόμα
από πευκοδάση, αλλά στις αρχές του 20ου αιώνα μεγάλη έκταση
γύρω από την εκκλησία εκχερσώθηκε. Και πριν από τον 19ον
αιώνα δεν ήταν πάντα έρημη η τοποθεσία: ήταν κατοικημένη
στην Ρωμαϊκή εποχή, όπως αποδεικνύεται από μεγάλο Ρωμαϊκό
τάφο που ανακαλύφτηκε εκεί πριν λίγα χρόνια.

Δυτικά από τον Άγιο, κοντά στη θάλασσα, υπάρχει σήμερα ευ-
ρεία ζώνη με αμμώδεις εκτάσεις χωρίς δέντρα, εξ αιτίας του δυ-
τικού αέρα που φέρνει την άμμο στην στεριά. Μπορούμε να δούμε
την ίδια ζώνη στον χάρτη του Κίτσενερ και φαίνεται ότι στα πε-
ρασμένα 127 χρόνια δεν έχει μεγαλώσει.

Στο νότο, στον χάρτη διακρίνουμε το γνωστό τσιφτλίκι Πετέλια
(Παητ-τελ-(Η)λιας) και το ξωκλήσι του Αρχάγγελου Μιχαήλ δίπλα.
Και κλείνοντας τον γύρο μας στον χάρτη του Κίτσενερ, βλέπουμε ανα-
τολικά από τον Κορμακίτη, στην κοιλάδα που περνάει ο δρόμος προς
το Διόριος, τη τοποθεσία Kipos που κοινά προφέρεται ‘Τσίπος’. Μπορεί
να ταυτιστεί με το τσιφτλίκι Cibo, στο οποίο αναφέρεται ο Girolamo
Dandini στο 1596 σαν συνοικισμό όπου ζούσαν Μαρωνίτες.

Έτσι ο χάρτης του Κίτσενερ μας δείχνει πως φαινόταν το τοπίο
γύρω από τον Κορμακίτη πριν άρχισουν οι μεγάλες εκχερσώσεις
των δασών.

ΖΟΥΜ ΣΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑΟ ΤΥΠΟΣ ΤΩΝ ΜΑΡΩΝΙΤΩΝ18

Περικυκλωμένος από δάση 
ο Κορμακίτης

Ο ΧΑΡΤΗΣ KITCHENER ΤΟΥ 1886

ΤΟΥ
ΑΡΝΟΛΝΤ ΕΝKΛΑΑΡ
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Γιορτάστηκε και στην Κύπρο
ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΗΜΕΡΑ «ΠΙΣΤΗ ΚΑΙ ΦΩΣ»

Τ
ην παγκόσμια μέρα του «Πίστη και
Φως» που γιορτάζεται διεθνώς κάθε
χρόνο στις 2 Φεβρουαρίου, ημέρα της
Υπαπαντής του Κυρίου, γιόρτασαν
και φέτος οι τρεις κοινότητες «Πίστη
και Φως» που υπάρχουν και δραστη-

ριοποιούνται στην Κύπρο. Τα μέλη και οι φίλοι
της Οργάνωσης, η οποία ως γνωστό έχει ως κεν-
τρικό πυρήνα τα άτομα με νοητική στέρηση και
τις οικογένειες τους, μαζεύτηκαν την Κυριακή 3
Φεβρουαρίου στην αίθουσα εκδηλώσεων του Ιε-

ρού Ναού Μεταμόρφωσης του Σωτήρος στην Αν-
θούπολη, όπου αφού γευμάτισαν όλοι μαζί,
πραγματοποίησαν στη συνέχεια την πνευματική
συνάντηση τους. Τρεις ώρες συνεύρεσης, προ-
σευχής, χαράς και διασκέδασης όπου μικροί και
μεγάλοι συμμετείχαν στο μαγείρεμα, στο στρώ-
σιμο του τραπεζιού, στο σερβίρισμα, στο καθά-
ρισμα, στον μίμο, στην προσευχή, στο τραγούδι
και στο χορό.

Μιλώντας στην εφημερίδα μας με την ευκαιρία
της Παγκόσμιας Μέρας «Πίστη και Φως» ο Συντο-

νιστής της Οργάνωσης στην Κύπρο κύριος Πεπ-
πίνος Μούσας, δήλωσε πως η μέρα αυτή είναι ιδι-
αίτερης σημασίας για την Οργάνωση και εορτασμοί
πραγματοποιούνται σε όλες τις χώρες του κόσμου
όπου υπάρχουν κοινότητες «Πίστη και Φως». Η μέ-
ρα της Υπαπαντής είναι και η ημέρα του Φωτός,
και της ευλογίας των κεριών στην εκκλησία και
από εδώ πηγάζει και το όνομα της οργάνωσης,
σύμφωνα με τον κύριο Μούσα. «Στην Κύπρο» συ-
νέχισε «δραστηριοποιούνται τρεις κοινότητες από
πολύ παλιά, από το 1986, δύο στην Μαρωνιτική

κοινότητα και μια στην Ορθόδοξη. Έχουν αγκα-
λιάσει ένα μεγάλο φάσμα οικογενειών με παιδιά
με νοητική στέρηση στον τόπο μας και λειτουργούν
με απόλυτη συνεργασία, με στόχο την όσο καλύ-
τερη ένταξη των παιδιών στην κοινωνία. Μεταξύ
των μελών μας επικρατούν αδελφικές σχέσεις που
βασίζονται στην αγάπη, τον σεβασμό, στην αλλη-
λοκατανόηση και στις αρχές της Χριστιανικής
ζωής. Όλοι συμμετέχουν με χαρά στη ζωή της κοι-
νότητας τους, προσφέροντας και παίρνοντας πολλά
μέσα από αυτή τους την εμπειρία».



ENΘΕΤΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «ΤΥΠΟΣ» ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΜΑΡΩΝΙΤΙΚΗ ΑΡΑΒΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ
ASH XABAR

Ju mi l-Verut, ma kanu ulat te l-deca

NTJAUZU L-KORMATJITI

L
-Arpci 13 te l-Yennari sar cors gbir fi
lknise te l-Ay Yiorki fi l -deca te l-Kor-
matjiti. L-nes te l-deca kanfia zman xtir
te cishu akke shi u kanu kullon ma fa-
rixton. Min l-Xadd ta kan katca, l-kassis
caet xost l-knise kif kan tesur cors deca

amma kanfia ta ma kansimcu kaes u kanisailu tem-
men kanu l-caris u l-carus. L-caris u l-caris omos

ma kanu mi l-deca shaitna. Kanu exen sabi u exte
pind ta enne mi l-Livano u ratu te injauzu l-Kor-
matjiti. Kyiacarifon l-kassis l-jtit ta o deca, Antoine
Rukos u ratu te jut e javison uo. Mallu xnain leo-
foria ma tynie ta jet maxxon mi l-Livano, sygenis
u fili, u ma kulla farxiton ju na perasun l-axsen l-
xxar tel cishton fi l- Kormatjiti. 

Min minpukra l-aftokinita kaniruxu u kaniju.

Ju nes te l-anthopolio u tailbu l-knise kulla ma
vard u tuli. Xattu xok l-pape u fi kullon l-pangus
u mallu u l-Ayia Trapeza. Xalf mi l-leoforia ju xnain
Mercendes u jabu l-caris u l-carus ma exlon. Nizlu
kindam l-kafene te l-Kotsira xost t-tarb u candu
xost l-knise. L-kampanes kanitokku. Kindam l-
Ayia Trapeza mindaxt l-Ayiorki l-ksus jauzuon.
Jabu u kassis maxxon mi modcon. L-atet auge

modcon uo tala tejipu stefana shaton. Pilaku xost
l-knise. L-knise shaitna ma kanlixa stefana u raxu
jabu l-stefana te l-daskalo Kasapi u lapsullon.

Kullon n-nes mi ta kanu d-deca cijpon l-shocol.
Kullon omos kan lixon exen parapono. Kifta te
axtcu l-corba mi t-taraf te l-tinyie u te ju teintjauzu
d-deca shaitna, u shatna l-ulat, exte appidkia mod-
ca mi l-mtine ost l-deca ala teju? 

SAROU FIL SHAXR TA KATCA

O AXSEN
M_MUXTAR TENNA
Gbire egxirisi fi calbu sava M-muxtar te l-Kor-
matjiti Kkura prin jumcatain. Savaxa axxok l-Ame-
rican Heart Institute u alok o xtir axsen. Kand dy-
skoli egxirisi amma yiatri shatu enne xtir kaisin u
sacatux xtir. Kulla l-tinyie jirket jumb l-Muxtar u
jumb l-mratu u l-ulatu. Sallu kullon l-Rabi u l-Cadra
u l-Kaddis Charbel u l-Ayiorki u kullon l-ayii te sa-
catux u fenete kif l-prosefxes shaton ma raxu dican.
Saret u paraklisi axxok l-knise te l- Ay Maroni ma
pater Skender. M-muxtar ttekaf oxre fitte zman
xost l-nosokomio u ystera tte shilux.

SALA FI L-CAYAT 
Exen xtir kaes shocol eksekinisen xost adi s-sine l-
Kormatjiti. L-epitropi l-jtite apofasisen ma l-ksus te l-
deca atsai pale Sala fi l-cayat l-gbar mix ta kanisur l-
catak l-snin. S-sala pitsur panda mi l-softcashie l-xxar
prin l-cid u l-catak l-snin kullon l-nes kaniruxu u ka-
nisallu. Ypefthyno te l-shocol ada cana Ttoni tel Pavlo.
Saret lista ma kullon l-cayiat l-gbar u s-sala pitsur saca
arpca u nuss l-paramoni te l-cid. Ost alok saret Sala
trukain. Fi l-cid te l-Ai Antoni 17 te l-Yennari u fi l-Cid
tel Cadra 2 tel Fevrari.
Kislax kulitna na prospathisumen an rux fi s-sala epidi
o exen atett ta o xtir simantiko u kislax an jibu xalf u
talannintsix.

ASH XABARASH XABARASH XABAR
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NEA XΡΟΝΙΑ - ΙΔΙΟΙ ΣΤΟΧΟΙ ΓΙΑ ΤΙΣ ΟΜΑΔΕΣ ΜΑΣ

«ΚΕΔΡΟΣ» και «ΚΟΡΜΑΚΙΤΗΣ»
- μάχη για την πρωτιά

Τ
ο 2012 απήλθε αισίως με το νέο έτος
2013 να μπαίνει και να υπόσχεται πολ-
λά. Σαφέστατα οι στόχοι για τις ομάδες
μας δεν μπορούσαν με καμία δύναμη
να αλλάξουν. Παρέμειναν υψηλοί όπως
είχαν τεθεί από την αρχή του πρωτα-

θλήματος και όπως άλλωστε αρμόζει στην καθεμιά
ξεχωριστά. Τα αποτελέσματα, βέβαια, άλλα θετικά
και άλλα αρνητικά. Το σίγουρο είναι ότι η προ-
σπάθεια για τις ομάδες μας δε σταματά ποτέ. Ας
δούμε όμως πως κινήθηκαν οι ομάδες μας μέσα
στον Ιανουάριο αλλά και στην πρώτη αγωνιστική
του Φλεβάρη. Ξεκινώντας από τον Κορμακίτη, κατά

την πρώτη
αγωνιστική της
χρονιάς στις
13/1 όλα ήταν
ιδανικά. Η

ομάδα μας επικράτησε άνετα εκτός έδρας της ΑΕΚ
Κόρνου με 4-1 και εδραιώθηκε στη 2η θέση της
βαθμολογίας εκμεταλλευόμενη την απώλεια της
ΑΤΕ ΠΕΚ Εργατών. Το αμέσως επόμενο Σαββατο-
κύριακο ακολούθησε το «ντέρμπι» μεταξύ Κορμα-
κίτη και ΑΤΕ ΠΕΚ Εργατών. Ο Κορμακίτης διέσυρε
στην κυριολεξία τους Εργάτες με 5-0 κάνοντας
επίδειξη ισχύος, ενώ συνάμα αποσπάστηκε μόνος
στη 2η θέση. Η ομάδα μας ήταν κυρίαρχη καθ’ όλη
τη διάρκεια του αγώνα και επικράτησε εύκολα της
αντιπάλου της με τέρματα που σημείωσαν ο πρώην
παίχτης της ΑΤΕ ΠΕΚ Ρόης (2), ο Μάριος Παρπέρης,
ο Καλόγηρος με πέναλτι και ο Αβράμης Βασιλέας.
Να σημειώσουμε ότι στη φάση του πέναλτι ο τερ-
ματοφύλακας των Εργατών αποβλήθηκε με κόκκινη
κάρτα για ανατροπή του Ρόη. 

Δυστυχώς η ανοδική πορεία του Κορμακίτη στα-
μάτησε στη 14η αγωνιστική από τον Εθνικό Δευ-
τεράς. Σε έναν έντονο αγώνα η ομάδα μας ηττήθηκε
με σκορ 2-1 εκτός έδρας, παρά το γεγονός ότι άξιζε
κάτι παραπάνω και έτσι σταμάτησε η ξέφρενη πο-
ρεία της. Την επόμενη αγωνιστική, η ομάδα μας
ήρθε αντιμέτωπη με το Δικέφαλο Χάρτζιας του
οποίου και επικράτησε με 4-2 μετά από πολύ καλή
εμφάνιση. Με αυτόν τον τρόπο ο Κορμακίτης άφη-
σε πίσω τον αγώνα με τη Δευτερά και επανήλθε
στα θετικά αποτελέσματα που μας έχει συνηθίσει.  

Ο Κέδρος που αγωνίζεται στον ίδιο όμιλο με
τον Κορμακίτη παρέμεινε σταθερά πρώτος με τη
νέα χρονιά συνεχίζοντας τη ξέφρενη πορεία του

προς τον τίτλο. Η χρονιά για την ομάδα μας ξεκί-
νησε με σημαντικό αγώνα Κυπέλλου στις 6 Ια-
νουαρίου. Ο Κέδρος, μετά από εξαιρετικό παιχνίδι
επικράτησε σχετικά άνετα της Ένωσης Κοκκινο-
τριμιθιάς με σκορ 3-1 και προκρίθηκε στα ημιτελικά
του Κυπέλλου ΕΠΟΠΛ και φαντάζει πλέον ως το
αδιαφιλονίκητο φαβορί για την κατάκτηση του
τροπαίου. 

Κατά τη 12η αγωνιστική του πρωταθλήματος στις
13 Ιανουαρίου, ο Κέδρος επικράτησε άνετα του Δι-
κεφάλου Χάρτζιας με 0-3 εκτός έδρας διατηρώντας
τη διαφορά του από το 2ο Κορμακίτη στους 2 βαθ-
μούς. Η μάχη του τίτλου έμοιαζε πολύ ενδιαφέ-
ρουσα ανάμεσα στις δύο ομάδες μας. Τα θετικά
συνεχίστηκαν και στην επόμενη αγωνιστική για
την ομάδα μας αφού η αντίπαλος της, Άρης Πέρα
Ορεινής δεν παρουσιάστηκε στο γήπεδο και έτσι,
όπως προνοούν οι κανονισμοί της Ομοσπονδίας

ο Κέδρος πήρε τη νίκη στα χαρτιά με σκορ 3-0. 
Τα ευχάριστα για τον Κέδρο ήρθαν την επόμενη

αγωνιστική στις 27 Ιανουαρίου. Η ομάδα της Αγίας
Μαρίνας επικράτησε εκτός έδρας του ΘΟΙ ΚΑΠΕ-
ΔΩΝ με 4-2 και σε συνδυασμό με την αναπάντεχη
ήττα του Κορμακίτη από τον Εθνικό Δευτεράς απο-
σπάστηκε 5 βαθμούς στην 1η θέση του βαθμολο-
γικού πίνακα κάνοντας σημαντικότατο βήμα προς
την κατάκτηση του τίτλου. Η επόμενη αγωνιστική
θα ήταν και καθοριστική αφού ο Κέδρος έδινε δύ-
σκολο παιχνίδι εκτός έδρας με αντίπαλο το Δικέ-
φαλο Παλιομετόχου. Η ομάδα μας ηττήθηκε με 1-
0 και σε συνδυασμό με τη νίκη του Κορμακίτη το
πρωτάθλημα πήρε και πάλι φωτιά, αφού η δια-
φορά μειώθηκε και πάλι στους 2 βαθμούς. Φαίνεται
ότι ο τίτλος θα κριθεί στο μεταξύ τους παιχνίδι
που θα δώσουν στη συνέχεια. Πάντως η μάχη για
τον τίτλο αναμένεται σκληρή. 

Τη δική του μάχη στον άλλο όμιλο της 1ης Κα-
τηγορίας της ΕΠΟΠΛ δίνει και το ΕΜΑ που παρά
το γεγονός ότι ξεκίνησε το πρωτάθλημα με -6 βαθ-
μούς, συνεχίζει την πολύ καλή του πορεία μέχρι
στιγμής. Δυστυχώς όμως η νέα χρονιά για την ομά-
δα μας δεν άρχισε με τους καλύτερους οιωνούς.
Το Σαββατοκύριακο 12-13 Ιανουαρίου το ΕΜΑ αν-
τιμετώπισε εκτός έδρας τη Δόξα Παλιομετόχου
από την οποία και έχασε με σκορ 3-2 παρά την
καλή εμφάνιση και την αξιόλογη προσπάθεια της
ομάδας μας. Την επόμενη αγωνιστική η ομάδα
μας είχε δύσκολο έργο απέναντι στο Ροτσίδη Μάμ-
μαρι από τον οποίο εν τέλει ηττήθηκε εκτός έδρας
με 2-0. Κατά το Σαββατοκύριακο 26-27 Ιανουαρίου
το ΕΜΑ είχε να δώσει τον πιο δύσκολο του αγώνα
εντός έδρας με αντίπαλο την πρώτη και αήττητη
Ένωση Κοκκινοτριμιθιάς. Παρά την καλή εμφάνιση
και τη σωρεία ευκαιριών στο πρώτο ημίχρονο, η
ομάδα μας ηττήθηκε με το βαρύ και άδικο 4-0. 

Η ανάγκη για ανάκαμψη της ομάδας μας ήταν
επιτακτική. Δυστυχώς, όμως, δεν απέφυγε την ήττα
ούτε στην επόμενη αγωνιστική. Απέναντι στον
Ευαγόρα Παλληκαρίδη Αγ. Τριμιθιάς, η ομάδα μας
έχασε με 3-0 προβληματίζοντας για έναν ακόμα
αγώνα. Παρά το γεγονός ότι το 2013 δεν επιφύ-
λασσε και τα καλύτερα αποτελέσματα για την ομά-
δα μας, είμαστε βέβαιοι ότι θα ανακάμψει και θα
επανέλθει γρήγορα στις νίκες. 

Περνώντας τώρα στη Β΄ Κατηγορία της ΕΠΟΠΛ,
εκεί συνεχίζει τις υποχρεώσεις της η ΕΝΑ Ασωμά-
του. Σε αγώνα που έγινε το Σαββατοκύριακο 12-13
Ιανουαρίου, η ομάδα μας έχασε εντός έδρας από
τον Π. Κατελάρη Επισκοπειού με 3-0. Η συνέχεια
ήταν ακόμη πιο δύσκολη αφού η ΕΝΑ είχε να αν-
τιμετωπίσει εκτός έδρας την πρωτοπόρο Ακανθού
από την οποία και έχασε με 4-1, σε αγώνα που
έγινε στις 27 Ιανουαρίου. 

Στις 3 Φεβρουαρίου η ΕΝΑ αντιμετώπισε εντός
έδρας τον Κυριάκο Μάτση Λακατάμιας από τον
οποίο και έχασε με 5-2. Και για την ΕΝΑ ισχύουν
τα ίδια δεδομένα. Πρέπει να ανακάμψει το συν-
τομότερο και είμαστε βέβαιοι ότι θα το πράξει. 

Ας ελπίσουμε ότι η συνέχεια θα είναι καλύτερη
για τις ομάδες μας. Εννοείται ότι Κέδρος και Κορ-
μακίτης θα δώσουν μέχρι τέλους τη μάχη του τίτλου
και η αδρεναλίνη αναμένεται να βρεθεί στα ύψη.
Να ευχηθούμε ότι καλύτερο σε όλες ανεξαιρέτως
τις ομάδες μας. 

ΤΟΥ
ΜΙΧΑΛΗ MOYΣΑ

Στην φωτογραφία η ομάδα της Ένωσης Μαρωνιτών Ανθούπολης
όπως αγωνίζεται στο φετινό πρωτάθλημα.
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ΑΠΕΒΙΩΣΑΝ

Νίνα Φράγκου 
Απεβίωσε σε ηλικία 89
ετών η Νίνα Φράγκου από
Αγία Μαρίνα. Η κηδεία της
τελέστηκε την Κυριακή 23
Δεκεμβρίου από τον Ιερό
Ναό Αγίου Μάρωνα στην
Ανθούπολη.

Μισιέλ Καράχαννας
Απεβίωσε το Σάββατο 22 Δεκεμβρίου σε ηλικία
87 ετών ο Μισιέλ Καραχάννας (Μαυρής) από τον
Ασώματο. Η κηδεία του τελέστηκε την Κυριακή
23 Δεκεμβρίου από την εκκλησία Παναγίας των
Χαρίτων Μαρωνιτών στη Λευκωσία.

Μισιέλης Ιωάννη (Τάκκος)
Απεβίωσε την Πέμπτη 27 Δεκεμβρίου 2012 , σε
ηλικία 93 χρονών, ο Μισιέλης Ιωάννη ( Τάκκος)
από τον Κορμακίτη. Η κηδεία του αείμνηστου
Μισιέλη τελέστηκε την Κυριακή 30 Δεκεμβρίου
2012  από τον Καθεδρικό Ναό του Αγίου Γεωργίου
στον Κορμακίτη.

Μάριος Παχίτα
Απεβίωσε στις 18 Ιανουαρί-
ου 2013 σε ηλικία 49 ετών
ο Μάριος Αντωνίου Παχήτα
από τον Κορμακίτη. Η κη-
δεία του τελέστηκε στην
παρουσία πλήθους κόσμου,
το Σάββατο 19 Ιανουαρίου
2013 από τον Ιερό Ναό Αγί-
ου Σιάρπελ στη Λεμεσό.

Αννέττα
Πογιατζιή
Απεβίωσε το Σάββατο 19
Ιανουαρίου 2012, στο Λον-
δίνο όπου διέμενε η Αννέτ-
τα Ερνέστου Πογιατζή, 73
ετών από τον Κορμακίτη.
Η κηδεία της θα τελεστεί
την ερχόμενη Παρασκευή
8 Φεβρουαρίου απ ο την
εκκλησία του Αγίου Ιωάννη
του Βαπτιστή στο Λονδίνο.

Πρότυπο σχολείο
MNHMONIO ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΠΑΝ. ΚΥΠΡΟΥ - ΤΕΡΡΑ ΣΑΝΤΑ

Μ
ε την υπογραφή Μνημονίου Συ-
νεργασίας θεσμοθετήθηκε η συ-
νεργασία μεταξύ του Πανεπιστη-
μίου Κύπρου και της αρχαιότερης
σχολής στην Κύπρο, του Κολε-
γίου Τέρρα Σάντα. Στο μνημόνιο,

το οποίο υπογράφηκε την περασμένη Δευτέρα,
προνοείται η λειτουργία του Κολεγίου Τέρρα
Σάντα, ως «Πρότυπο Σχολείο Μέσης Εκπαίδευσης
του Πανεπιστημίου Κύπρου» από την προσεχή
σχολική χρονιά 2013-14. Η εξέλιξη αυτή θα εφαρ-
μοστεί σταδιακά, αρχής γενομένης από την Α’ τάξη
του γυμνασιακού κύκλου για τη χρονιά 2013-14 και
θα εξελίσσεται κάθε χρόνο κατά ένα έτος, εκτός
εάν υπάρξει κοινή απόφαση των δύο ιδρυμάτων
για επίσπευση.

Σημαντική σύμπραξη
Κατά την υπογραφή του μνημονίου ο πρύτανης

του Πανεπιστημίου Κύπρου Κωνσταντίνος Χριστο-
φίδης σημείωσε ότι το πανεπιστήμιο θα συμπράξει
με το Κολέγιο Τέρρα Σάντα με στόχο την εξαγωγή
εκπαιδευτικών συμπερασμάτων που θα οδηγή-
σουν στη λειτουργία ενός πρότυπου σχολείου,
το οποίο θα αποτελεί υπόδειγμα εκπαιδευτικού
συστήματος μέσης εκπαίδευσης. Επίσης, η συ-
νεργασία αυτή θα φέρει το Πανεπιστήμιο Κύ-
πρου ακόμη πιο κοντά και στις θρησκευτικές
ομάδες της Κύπρου, τους Αρμένιους, Λατίνους
και Μαρωνίτες, ενώ παράλληλα θα αποτελεί έμ-
πρακτη προσφορά και εμπειρογνωμοσύνης
προς την κοινωνία.

Εκ μέρους του Κολεγίου Τέρρα Σάντα, ο επι-
κεφαλής της Κουστωδίας της Άγιας Γης, Ιερου-
σαλήμ, Rev. Padre fra Pierbattista Pizzaballa
ofm, ανέφερε ότι η συμφωνία είναι πολύ ση-
μαντική, αφού μέσω της ανταλλαγής εμπειριών
και της εμπειρογνωμοσύνης που θα φέρει το
Πανεπιστήμιο Κύπρου, ως το πιο δυναμικό ίδρυ-
μα ανώτατης εκπαίδευσης στην Κύπρο, θα ωφε-
ληθούν τόσο οι μαθητές όσο και το εκπαιδευ-
τικό σύστημα εν γένει. «Κανένας δεν μπορεί να

φέρει θετικές αλλαγές μόνος του. Η συνεργασία
αποτελεί το κλειδί και μαζί μπορούμε να συ-
νεισφέρουμε στο εκπαιδευτικό γίγνεσθαι», τόνισε. 

Αμφίδρομη συνεργασία
Η συνεργασία Πανεπιστημίου Κύπρου - Τέρρα

Σάντα αναμένεται να είναι αμφίδρομη. Στα πρώτα
στάδια το Πανεπιστήμιο Κύπρου θα: 

l Παρέχει βοήθεια στο διδακτικό προσωπικό
του σχολείου σε περιοχές της παιδαγωγικής και
της επιστημονικής γνώσης σε συγκεκριμένα γνω-
στικά αντικείμενα, τα οποία περιλαμβάνονται στο
πρόγραμμα του σχολείου 

l Πραγματοποιεί επιτόπου επισκέψεις, για να
έχει συναντήσεις με λειτουργούς του σχολείου, εκ-
παιδευτικό προσωπικό, μαθητές και γονείς ώστε
να τους παρέχει ενημερωμένη πληροφόρηση σχε-
τικά με όλες τις δραστηριότητες, τα προγράμματα
και τις υποχρεώσεις της συνεργασίας 

l Παρέχει σε μαθητές του Κολεγίου Τέρρα Σάντα
την ευκαιρία παρακολούθησης διαφόρων δραστη-

ριοτήτων στο πανεπιστήμιο
l Διαθέτει στο σχολείο, όποτε είναι δυνατόν,

προσωπικό από το Γραφείο Εισδοχής, που να κα-
θοδηγεί σε θέματα εισαγωγής στο πανεπιστήμιο
και να συζητά μαζί τους θέματα ακαδημαϊκού και
επαγγελματικού προσανατολισμού

Από την πλευρά του το Κολέγιο Τέρρα Σάντα θα: 
l Παρέχει κάθε βοήθεια στο πανεπιστήμιο για

την ανάπτυξη προγραμμάτων και άλλων εκπαιδευ-
τικών δράσεων, που θα διασφαλίζουν την ποιότητα
της εκπαίδευσης, περιλαμβανομένης της συμμε-
τοχής σε εκπαιδευτικές μελέτες και ερευνητικές
δραστηριότητες στην περιοχή της εκπαίδευσης

l Παρέχει στο πανεπιστήμιο τη δυνατότητα χρή-
σης των χώρων του για δραστηριότητες που εμπί-
πτουν στο πνεύμα της υλοποίησης της συμφωνίας

l Παρέχει κάθε βοήθεια περιλαμβανομένης και
οικονομικής στήριξης σε ερευνητικά προγράμματα
του πανεπιστημίου, νοουμένου ότι υπάρχουν πλε-
ονάσματα στον προϋπολογισμό του σχολείου που
επιτρέπουν τέτοια στήριξη. 

«Μαρινιωτού» μέχρι και την …Κίνα
Μέχρι και την μακρινή Κίνα θα ακουστεί

η δημοφιλής μας «Μαρινιωτού» το ερχόμενο
καλοκαίρι. Και αυτό χάρη στον γνωστό Μα-
ρωνίτη λαϊκό τραγουδιστή και συνθέτη Ττώνη
Σολωμού ο οποίος προσκλήθηκε από το Διε-
θνές Συμβούλιο Παραδοσιακής Μουσικής
όπως τιμήσει με την παρουσία του το 42ο
Παγκόσμιο Συνέδριο που θα λάβει χώρα στο
Μέγαρο Μουσικής
στη Σαγκάη από τις
11 μέχρι τις 17 προ-
σεχούς Ιουλίου.

Το Παγκόσμιο
Συνέδριο του Διε-
θνούς Συμβουλίου
Παραδοσιακής
μουσικής είναι το
κατ’ εξοχήν κορυ-
φαίο διεθνές φό-
ρουμ για την πα-
ρουσίαση νέων
ερευνητικών προ-
γραμμάτων για τη
μουσική και τον
χορό. Πολλές νέες
πρωτοβουλίες ξε-
κίνησαν από το
συνέδριο τα τελευ-
ταία χρόνια και
ακόμη πιο σημαν-
τικό είναι το γεγονός ότι οι συζητήσεις σε
αυτό το επίπεδο βοηθούν στην χάραξη ορθών
πολιτικών για την εργασία που πρέπει να
γίνεται σε όλους τους τομείς.

Με την πρόσκληση του για παρουσία στο
διεθνές συνέδριο το καλοκαίρι ο Ττώνης Σο-
λωμού τιμά όχι μόνο την κοινότητα του αλλά
ολόκληρη την Κύπρο. Θα ευρίσκεται ουσια-
στικά εκεί όπου για μια ολόκληρη εβδομάδα

θα κτυπά η καρδιά της παραδοσιακής μου-
σική όλου του κόσμου. Ανάμεσα στα μεγα-
θήρια της υφηλίου, παρούσα θα είναι και η
μικρή Κύπρος, και η μικρή μας Μαρωνιτική
κοινότητα. Παρούσα για να δώσει και να
πάρει, να διδάξει και να διδαχτεί.

Πρέπει εδώ να υπογραμμίσουμε ότι τον
τελευταίο καιρό η παρουσία του λαϊκού Μα-

ρωνίτη τροβαδούρου
στα διάφορα Κυπρια-
κά, καιόχι μόνο, ΜΜΕ
έδωσε άλλη διάσταση
στην Μαρωνιτική πα-
ραδοσιακή μουσική
και κουλτούρα. Τα
τραγούδια του γίνον-
ται όλο και πιο γνω-
στά στο κυπριακό
κοινό και η Μαρωνι-
τική νότα μπαίνει σε
κάθε σπίτι της Κύ-
πρου. Η συμβολή του
όμως δεν σταματά μό-
νο στις εκτελέσεις επί
σκηνής και στα
στούντιο των ραδιο-
φώνων και των κανα-
λιών. Με μεγάλο ζήλο
επιδόθηκε τα τελευ-
ταία χρόνια και στην

παραδοσιακή μουσική εκπαίδευση των μι-
κρών και των νέων Μαρωνιτών στα σχολεία
και είναι στην ουσία λόγω και αυτής του της
δραστηριότητας, που εδώ και δύο περίπου
χρόνια έγινε κατορθωτή η συμπερίληψη
στα διδακτικά βιβλία του Υπουργείου Παι-
δείας για τη Μέση Εκπαίδευση, μουσικών
κομματιών από τη Μαρωνιτική Παραδο-
σιακή μουσική κληρονομιά. 

Οι ξένοι μας δείχνουν το δρόμο

Κ
αι ενώ εμείς εδώ στην Κύ-
προ ψάχνουμε ακόμα
τους τρόπους για να δώ-
σουμε ζωή στα κατεχόμε-
να χωριά μας, ζεύγος Λι-
βανέζων νέων μας βαζει

κυριολεκτικά «γυαλια» στα μάτια, με την
απόφαση τους να πραγματοποιήσουν
τον γάμο τους στον κατεχόμενο Κορ-
μακίτη. Ακολουθώντας το παράδειγμα
δύο άλλων Λιβανέζων νέων οι οποίοι
πέρυσι δέθηκαν με τα δεσμά του γάμου

στην ιστορική εκκλησία του Τιμίου Σταυ-
ρού στην Καρπάσια, αυτή τη φορά άλλα
δυο νεαρά Μαρωνίτικα βλαστάρια, και
πάλι με καταγωγή από τον γειτονικό
Λίβανο, θέλησαν να τελέσουν τους γά-
μους τους στην κατεχόμενη εκκλησία
του Αγίου Γεωργίου στον Κορμακίτη.

Η ατμόσφαιρα στον Κορμακίτη την Τε-
τάρτη 23 του Γενάρη ήταν διαφορετική. Τα
νέα είχαν γίνει προ μερικών ημερών γνω-

στά, και οι λιγοστοί κάτοικοι που ήταν εκεί
περίμεναν με περιέργια να δουν τι θα ακο-
λουθούσε. Από το πρωί αυτοκίνητα πη-
γαινοέρχονταν στο χωριό με σταθμό την
εκκλησία στο κέντρο του χωριού. Ο μεγα-
λοπρεπής ναός του Αγίου Γεωργίου ντύ-
θηκε στα γιορτινά του, στολίστηκε με πα-
νέμορφα λουλούδια και πέριμενε και αυτός
τους επισκέπτες του. Που δυστυχώς δεν
ήταν ούτε αυτή τη φορά τα δικά του παιδιά,
παιδιά του Κορμακίτη, αλλά ξένα, Μαρω-
νίτες μεν αλλά από άλλη χώρα. Έχουν πε-

ράσει αρκετά χρόνια από την τελευταία
φορά που τελέστηκε γάμος στο χωριό. 

Αργά το απόγευμα όλα πήραν το δρόμο
τους. Δύο πολυτελή λεωφορεία μετέφεραν
στο χωριό τους συγγενείς και φίλους του
ζευγαριού, ενώ λίγο αργότερα δύο λιμουν-
ζίνες μετέφεραν τον γαμβρό και τη νύφη.
Το χαριτωμένο ζευγάρι συναντήθηκε στην
είσοδο της εκκλησίας και σε λίγο μπροστά
στο άγιο βήμα και κάτω από το αυστηρό

βλέμμα του Αγίου Γεωργίου έδωσε τους
παντοτινούς όσκους του γάμου. 

Ο ιερείς  π.Αντώνιος Φραγκίσκου, π.
Αντουάν Ρούκκος με περισσή χαρά ευ-
λόγησαν τα στέφανα. Στα μάτια των κα-
τοίκων του χωριού που παρακολουθού-
σαν με μεγάλο ενδιαφέρον την τελετή
του γάμου, ήταν ζωγραφισμένη η χαρά,
αλλά συνάμα και η απογοήτευση. Χαρά
για το ευτυχές γεγονός που έβλεπαν
μπροστά τους, απογοήτευση γιατί το ζευ-
γάρι στην εκκλησία δεν ήταν από τον
Κορμακίτη. Και τα ερωτήματα πολλά.
Γιατί όχι τα δικά μας παιδιά; Τι είναι αυτό
που τους εμποδίζει; Γιατί να μην επιλέ-
γουν  να τελούν και τα δικά μας παιδιά
τους γάμους τους, τις βαφτίσεις τους και
άλλα πολλά στο χωριό τους; Γιατί να μην
δίνουν τη χαρά στους λιγοστούς εγκλω-
βισμένουςγονείς και παππούδες να δουν
το χωριό τους να ζωντανεύει ξανά; Γιατί,
κακά τα ψέματα, πως αλλιώς θα γίνει ξα-
νά ο Κορμακίτης αυτός που ξέραμε παλιά;
Οι συζητήσεις στα καφενεία του χωριού
ατέλειωτες. Ίσως κάτι τέτοια γεγονότα,
που ξεκινούν από τους ξένους να ταρα-
κουνήσουν και μας. Να μας κάνουν να
καταλάβουμε ότι τα χωριά μας δεν είναι
μόνο για τις διακοπές μας το καλοκαίρι.
Και να οδηγήσουν σε σοβαρότερες σκέ-
ψεις και αποφάσεις όλου μας!   

Η τελετή τέλειωσε, το ζευγάρι καταχει-
ροκροτήθηκε, οι συγγενείς και φίλοι
τους ευχήθηκαν βίον ανθόσπαρτον και
το πάρτυ συνεχίστηκε αλλού. Ο Κορμα-
κίτης επανήλθε ξανά στο ρυθμό του,
στην ηρεμία του.. Μέχρι την επόμενη
φορά. Που ελπίζουμε αυτή να έρθει από
τα δικά του παιδιά! 
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